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PREDLOG
Z A K O N

O IZMENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O REPUBLIČKIM ADMINISTRATIVNIM TAKSAMA

Član 1. 

U Zakonu o republičkim administrativnim taksama („Službeni glasnik RS”, br. 43/03, 51/03-ispravka, 53/04, 42/05, 61/05, 101/05-dr. zakon, 42/06, 47/07, 54/08, 5/09, 54/09 i 35/10), u članu 4. stav 7. menja se i glasi: 

„Izuzetno, taksa iz stava 1. ovog člana može se uplatiti u gotovom novcu samo u sledećim slučajevima:

1)
kada se zahtev podnosi na dan u kome banke ne rade, odnosno u vreme u koje nijedna banka u tom mestu ne radi;

2)
kada zbog svoje poslovne politike banke, koje imaju istovetno sedište kao i DKP, ne mogu da izvrše transfer sredstava podnosioca zahteva sa računa druge finansijske institucije na devizni račun DKP;

3)
kada propisi strane države zabranjuju gotovinsku uplatu podnosioca zahteva kod banke i prenos tih sredstava na račun DKP;

4)
kada državljani Republike Srbije u inostranstvu borave privremeno (turistički, sezonski rad, razmena studenata i sl.), odnosno imaju status nerezidenta, pa im propis odnosne države, zbog neposedovanja odgovarajućih ličnih dokumenata države u kojoj borave, ne dozvoljava otvaranje računa kod finansijskih institucija;

5)
kada postoje drugi razlozi koji u pojedinim zemljama onemogućavaju uplatu takse na devizni račun DKP, a zahtevano izdavanje spisa ili izvršenje radnje opravdano je sa stanovišta zaštite interesa državljana Republike Srbije.”

Posle stava 7. dodaje se novi stav 8, koji glasi:

„U slučajevima iz stava 7. ovog člana DKP je dužan da uplatiocu takse izda potvrdu o uplati i da zaprimljeni novac uplati na svoj devizni račun u roku od 48 sati od dana uplate.”

U dosadašnjem stavu 8. koji postaje stav 9. broj: „7” zamenjuje se brojem: „8”.

U dosadašnjem stavu 9. koji postaje stav 10. broj: „7” zamenjuje se brojem: „8”.

Član 2. 

U članu 4a stav 2. reči: ‌„st. 7, 8. i 9.” zamenjuju se rečima: „st. 7, 8, 
9. i 10.”.

Član 3. 

U članu 6. stav 2. briše se.

Član 4. 

U članu 10. stav 4. reči: ‌„stav 7.” zamenjuju se rečima: „st. 7. i 8.”.

Član 5. 
U članu 28. stav 1. reči: „godišnjom stopom rasta troškova života, koju” zamenjuju se rečima: „godišnjim indeksom potrošačkih cena, koji”.

Član 6. 

U Tarifi republičkih administrativnih taksi, Odeljak A – Takse za spise i radnje organa u Republici Srbiji, u Tarifnom broju 1. u Napomeni, u tački 7) tačka na kraju zamenjuje se tačkom i zapetom i dodaje se tačka 8), koja glasi:

„8)
za zahtev za naknadni upis činjenice rođenja u matičnu knjigu rođenih i izdavanje priloga koji se moraju podneti uz zahtev.”

Član 7. 

U Tarifnom broju 2. stav 1. posle reči: „propisa” dodaju se zapeta i reči: „fizičkom licu”.

Dodaje se stav 2, koji glasi:

	„Za zahtev za davanje tumačenja, objašnjenja, odnosno mišljenja o primeni republičkih propisa pravnom licu, odnosno preduzetniku
	10.000”.


Član 8. 

U Tarifnom broju 5. dodaje se stav 2, koji glasi:

	„Za zahtev za utvrđivanje ispunjenosti uslova u pogledu prostora za prijem, čuvanje i isporuku poljoprivrednih proizvoda, kao i opreme za određivanje kvantiteta i kvaliteta poljoprivrednih proizvoda, a za obavljanje delatnosti skladištenja poljoprivrednih proizvoda u javnom skladištu
	1.070”.


Član 9. 

U Tarifnom broju 6. u Napomeni, dodaje se stav 3, koji glasi:

„Taksa iz ovog tarifnog broja se ne plaća za žalbu izjavljenu protiv rešenja donesenog u prvom stepenu po zahtevu za naknadni upis činjenice rođenja u matičnu knjigu rođenih i žalbu izjavljenu zato što prvostepeni organ nije doneo rešenje u propisanom roku po zahtevu za naknadni upis činjenice rođenja u matičnu knjigu rođenih.”

Član 10. 

U Tarifnom broju 7. dodaju se st. 3, 4. i 5, koji glase:

	„Za rešenje po žalbi protiv rešenja Registratora udruženja donesenog u prvom stepenu u vezi sa upisom u Registar udruženja
	500

	Za rešenje po žalbi protiv rešenja Registratora stranih udruženja donesenog u prvom stepenu u vezi sa upisom u Registar stranih udruženja
	500

	Za žalbu na rešenje Deviznog inspektorata doneto u upravnom postupku
	1.500”.


Član 11. 

U Tarifnom broju 8. dodaje se Napomena, koja glasi:

„NAPOMENA:

Taksa iz ovog tarifnog broja ne plaća se za vanredni pravni lek u postupku naknadnog upisa činjenice rođenja u matičnu knjigu rođenih.”

Član 12. 

U Tarifnom broju 9. u Napomeni, dodaje se stav 3, koji glasi:

„Taksa iz ovog tarifnog broja ne plaća se za rešenje kojim se odlučuje po zahtevu za naknadni upis činjenice rođenja u matičnu knjigu rođenih.”

Član 13. 

U Tarifnom broju 11. u Napomeni, u tački 2) tačka na kraju zamenjuje se tačkom i zapetom i dodaje se tačka 3), koja glasi:

„3)
uverenje koje se izdaje u svrhu dokazivanja da je podnet zahtev za naknadni upis činjenice rođenja u matičnu knjigu rođenih i druga uverenja koja se izdaju u svrhu ostvarivanja prava na naknadni upis činjenice rođenja u matičnu knjigu rođenih.”

Član 14. 

U Tarifnom broju 13. u Napomeni, dodaje se stav 5, koji glasi:

„Taksa iz ovog tarifnog broja ne plaća se za overu priloga koji se moraju podneti uz zahtev za naknadni upis činjenice rođenja u matičnu knjigu rođenih.”

Član 15. 
U Tarifnom broju 21. stav 1. tač. 1) do 4) reč: „zahtevu” zamenjuju se rečju: „prijavi”, na svim mestima.

Napomena briše se.

Član 16. 
U Tarifnom broju 22. Napomena briše se.

Član 17.

U Tarifnom broju 26. dodaje se stav 4, koji glasi: 

	„Za podnošenje zahteva za dostavljanje podataka iz Registra pravnih lica i preduzetnika za obavljanje veterinarske delatnosti 
	1.070”. 


Član 18.
U Tarifnom broju 37. stav 1. tačka 5) broj: „30” zamenjuje se brojem: „15”. 
U stavu 3. tačka 1) posle reči: „izdavanje” dodaju se reči: „lične karte za stranca, odnosno”.

Član 19. 

Tarifni broj 38. menja se i glasi:

„Tarifni broj 38.

	Za vize za državljane Republike Srbije, i to:
	

	1) Viza „B” – koja se izdaje na brodsku i pomorsku knjižicu
	1.000

	2) Viza „M” – koja se izdaje na osnovu međunarodnog sporazuma
	1.000

	3) Viza „S” – koja se izdaje na putnu ispravu službenog osoblja
	1.000”.


Član 20. 

Tarifni broj 40. menja se i glasi:

„Tarifni broj 40.

	Za zahtev za izdavanje vozačke dozvole
	210

	Za zahtev za izdavanje probne vozačke dozvole
	210

	Za zahtev za izdavanje nove vozačke dozvole (duplikat)
	210

	Za zahtev za izdavanje nove probne vozačke dozvole (duplikat)
	210

	Za zahtev za zamenu strane vozačke dozvole vozačkom dozvolom Republike Srbije
	210

	Za zahtev za izdavanje obaveštenja o stanju broja kaznenih poena
	210

	Za zahtev za izdavanje međunarodne vozačke dozvole
	210

	Za zahtev i prijavu vozača u evidenciju
	580

	Za izdavanje vozačke dozvole
	370

	Za izdavanje probne vozačke dozvole
	370

	Za izdavanje nove vozačke dozvole (duplikat)
	750

	Za izdavanje nove probne vozačke dozvole (duplikat)
	750

	Za zamenu strane vozačke dozvole vozačkom dozvolom Republike Srbije
	6.530

	Za izdavanje obaveštenja o stanju broja kaznenih poena
	370

	Za izdavanje međunarodne vozačke dozvole
	400”.


Član 21. 

Tarifni broj 41. menja se i glasi:

„Tarifni broj 41.

	Za zahtev za izdavanje saobraćajne dozvole, potvrde o privremenoj registraciji ili registracione nalepnice i odjavu vozila
	650

	Za zahtev za izdavanje nove saobraćajne dozvole potvrde o privremenoj registraciji ili registracione nalepnice (duplikat)
	370

	Za zahtev za izdavanje kartonskih tablica za privremeno označavanje vozila „Proba”
	210

	Za zahtev za dobijanje ovlašćenja za izdavanje kartonskih tablica za privremeno označavanje vozila „Proba”
	210

	Za zahtev za dobijanje ovlašćenja za izdavanje registracione nalepnice
	210

	Za izdavanje saobraćajne dozvole ili registracione nalepnice
	750

	Za izdavanje potvrde o privremenoj registraciji ili registracione nalepnice
	1.580

	Za izdavanje kartonskih tablica za privremeno označavanje vozila „Proba”
	600

	Za izdavanje nove saobraćajne dozvole, potvrde o privremenoj registraciji ili registracione nalepnice (duplikat)
	1.580

	Za rešenje po zahtevu za dobijanje ovlašćenja za izdavanje kartonskih tablica za privremeno označavanje vozila „Proba”
	4.660

	Za rešenje po zahtevu za dobijanje ovlašćenja za izdavanje registracione nalepnice
	69.850

	Za zahtev i izdavanje odobrenja za utiskivanje broja šasije i motora
	1.510”.


Član 22.

U Tarifnom broju 42. dodaju se st. 3, 4. i 5, koji glase:

	„Za dozvolu za obavljanje osposobljavanja kandidata za vozače
	69.480

	Za žalbu na rešenje o otklanjanju nedostataka i privremenoj zabrani obavljanja osposobljavanja vozača
	1.000

	Za rešenje kojim se utvrđuje da je pravno lice kome je privremeno zabranjeno obavljanje osposobljavanja kandidata za vozače otklonilo nedostatak zbog kojih mu je zabrana osposobljavanja izrečena
	10.000”.


Član 23. 

U Tarifnom broju 43. stav 5. menja se i glasi:

	„Za rešenje po zahtevu za izdavanje rešenja za utiskivanje identifikacione oznake vozila

Dodaju se st. 6. i 7, koji glase:
	69.480”.



	„Za dozvolu da se vanredni tehnički pregled vozila koje je isključeno iz saobraćaja zbog tehničke neispravnosti, izvrši u drugom privrednom društvu ovlašćenom za vršenje tehničkog pregleda
	500

	Za žalbu protiv rešenja Agencije za bezbednost saobraćaja
	1.000”.


Član 24. 

U Tarifnom broju 44. stav 2. broj: „3.920” zamenjuje se brojem: „10.000”.

Stav 4. menja se i glasi:

	„Za obezbeđenje lica mesta i vršenje uviđaja saobraćajne nezgode u kojoj je nastala samo manja materijalna šteta
	10.500”.


Član 25. 

Posle Tarifnog broja 46. dodaje se Tarifni broj 46a, koji glasi:

„Tarifni broj 46a

	Za zahtev za izdavanje - utvrđivanje urbanističkih mera zaštite pri izgradnji prostornih i urbanističkih planova
	1.070

	Za zahtev za izdavanje - utvrđivanje bližih uslova za izgradnju porodičnih skloništa 
	8.020

	Za zahtev za izdavanje - utvrđivanje bližih uslova za izgradnju kućnih skloništa za objekte do 5000 m2 bruto razvijene površine (saglasnost na projektno - tehničku dokumentaciju)
	16.970

	Za zahtev za izdavanje - utvrđivanje bližih uslova za izgradnju kućnih skloništa za objekte preko 5000 m2 bruto razvijene površine (saglasnost na projektno - tehničku dokumentaciju)
	32.070

	Za zahtev za izdavanje - utvrđivanje bližih uslova za izgradnju javnih i blokovskih skloništa dopunske zaštite 
	32.070

	Za rešenje po zahtevu za oslobađanje obaveze izgradnje skloništa
	20.000

	Za saglasnost na Plan zaštite od udesa privrednih društava i drugih pravnih lica
	10.000”.


Član 26. 

Tarifni broj 51. briše se.

Član 27. 

U Tarifnom broju 52. u Napomeni, u tački 1) reči: „člana 192.” zamenjuju se rečima: „člana 216.”, a reči: „člana 192. tač. 3) i 3a)” zamenjuju se rečima: „člana 216. tač. 3) i 4)”.

U tački 2) reči: „člana 193. stav 1. tač. 6) i 10)” zamenjuju se rečima: „člana 217. stav 1. tač. 6) i 10)”. 

Član 28.
Tarifni broj 54. briše se.

Član 29.
Tarifni broj 59. briše se.

Član 30.
U Tarifnom broju 64. st. 1, 2. i 3. menjaju se i glase:

	„Za rešenje po zahtevu za utvrđivanje veterinarsko - sanitarnih uslova za uvoz ili provoz (tranizit) pošiljaka životinja, proizvoda životinjskog porekla, hrane životinjskog porekla, hrane za životinje, sporednih proizvoda životinjskog porekla, jaja za priplod i reproduktivnog materijala i pratećih predmeta kojima se može preneti zarazna bolest 
	5.660

	Za rešenje po zahtevu za utvrđivanje veterinarsko - sanitarnih uslova za privremeni uvoz ili provoz (tranzit) pošiljaka životinja namenjenih za sportska takmičenja, sajmove i izložbe (konji, ribe i sl.) 
	930

	Za rešenje o utvrđivanju veterinarsko - sanitarnih uslova za privremeni uvoz ili provoz (tranzit) pošiljaka životinja za priplod, jaja za priplod i reproduktivnog materijala 
	5.600”. 


Posle stava 3. dodaje se novi stav 4, koji glasi:

	„Za rešenje po zahtevu za davanje saglasnosti za uvoz semena i drugog reproduktivnog materijala biljaka radi proizvodnje za potrebe izvoza
	5.600”. 


Dosadašnji stav 4. postaje stav 5, a dosadašnji stav 5. briše se.

St. 6, 7, 8. i 9. menjaju se i glase: 

	„Za zahtev za pregled pošiljke (hrana, odnosno predmeti opšte upotrebe) radi utvrđivanja bezbednosti pošiljke koja se uvozi 
	750 

	Za rešenje po zahtevu za utvrđivanje da pošiljka iz stava 6. ovog tarifnog broja u pogledu bezbednosti odgovara uslovima koji su za takvu hranu, odnosno predmete opšte upotrebe propisani u Republici Srbiji 
	4.850 

	Za izdavanje veterinarsko - sanitarnih uverenja (sertifikata) pri izvozu pošiljaka životinja, proizvoda životinjskog porekla, hrane životinjskog porekla, hrane, hrane za životinje, sporednih proizvoda životinjskog porekla, jaja za priplod i reproduktivnog materijala i pratećih predmeta, kao i za poljoprivredne proizvode, kojom se potvrđuje da pošiljka ispunjava uslove države uvoznice da te pošiljke potiču iz područja koja nisu zaražena zaraznim bolestima životinja koje bi se odnosnim proizvodima mogle preneti na druge životinje i ljude, a za hranu životinjskog porekla da je ta hrana bezbedna za ishranu 
	2.830 

	Za dopunu postojećeg rešenja po zahtevu stranke kojim se utvrđuju veterinarsko - sanitarni uslovi za uvoz ili provoz (tranzit) pošiljaka životinja, proizvoda životinjskog porekla, hrane životinjskog porekla, hrane, hrane za životinje, sporednih proizvoda životinjskog porekla, jaja za priplod i reproduktivnog materijala i drugih predmeta kojima se može prenositi zarazna bolest 
	4.950”.




Član 31.

U Tarifnom broju 67. stav 2. posle reči: „centrima za reprodukciju i veštačko osemenjavanje” dodaju se reči: „i centrima za skladištenje i distribuciju semena za veštačko osemenjavanje”. 

Dodaju se st. 3, 4, 5. i 6, koji glase:

	„Za rešenja o utvrđivanju ispunjenosti uslova veterinarske stanice za obavljanje pojedinih stručnih poslova veterinarske inspekcije, u skladu sa zakonom kojim se uređuje veterinarstvo 
	8.490 

	Za rešenja o utvrđivanju ispunjenosti uslova veterinarske stanice za obavljanje pojedinih stručnih poslova za potrebe veterinarske inspekcije, u skladu sa zakonom kojim se uređuje dobrobit životinja
	8.490 

	Za izdavanje ovlašćenja licima koja obavljaju stručne poslove veterinarske inspekcije, u skladu sa zakonom kojim se uređuje veterinarstvo
	550 

	Za izdavanje ovlašćenja licima koja obavljaju pojedine stručne poslove za potrebe veterinarske inspekcije, u skladu sa zakonom kojim se uređuje dobrobit životinja
	550”. 


Član 32.

Tarifni broj 68. menja se i glasi:

„Tarifni broj 68.

	Za rešenje po zahtevu za izdavanje vodnih uslova za objekte, radove i planska dokumenta za uređenje prostora i gazdovanje šumama kojima se utiče na vodni režim
	3.000

	Za rešenje po zahtevu za izdavanje vodne saglasnosti za objekte, radove i planska dokumenta za uređenje prostora i gazdovanje šumama kojima se utiče na vodni režim
	5.000

	Za rešenje po zahtevu za izdavanje vodne dozvole za objekte i radove kojima se utiče na vodni režim 
	20.000

	Za rešenje po zahtevu za izdavanje licence za obavljanje poslova, i to: snabdevanje vodom za piće sistemom javnog vodovoda, sakupljanje, odvođenje i prečišćavanje otpadnih voda sistemom javne kanalizacije, sprovođenje odbrane od poplava i drugih oblika zaštite od štetnog dejstva voda, staranje o funkcionisanju vodnih objekata i sistema, održavanje regulacionih i zaštitinih objekata i pratećih uređaja na njima, održavanje melioracionih sistema za odvodnjavanje i navodnjavanje, izvođenje sanacionih radova i hitnih intervencija na zaštitnim i regulacionim objektima, praćenje stanja vodnih objekata, drugi poslovi u skladu sa Zakonom o vodama
	20.000

	Za rešenje po zahtevu za ovlašćivanje za ispitivanje kvaliteta otpadnih voda
	20.000”.


Član 33.

U Tarifnom broju 69. st. 1. i 2. menjaju se i glase:

	„Za rešenje po zahtevu za izdavanje rešenja za stavljanje u promet sredstva za zaštitu bilja 
	80.000

	Za rešenje o upisu sredstva za ishranu bilja i oplemenjivača zemljišta u Registar sredstava za ishranu bilja i oplemenjivača zemljišta 
	45.000”.


Član 34.

U Tarifnom broju 71. tačka 2) posle reči: „medicini” zapeta i reči: „odnosno zaštiti bilja (fitomedicini)” brišu se. 

Član 35.

U Tarifnom broju 73. posle reči: „veterinarstvu” zapeta i reči: „odnosno zaštiti bilja (fitomedicini)” brišu se. 
Član 36.

U Tarifnom broju 74. dodaje se stav 4, koji glasi: 

	„Za rešenje po zahtevu za utvrđivanje ispunjenosti uslova za toplotno tretiranje i označavanje drvenog materijala za pakovanje 
	 3.000”.


Član 37.

Tarifni broj 75. menja se i glasi:

„Tarifni broj 75.

	Za zahtev za vršenje kontrole bezbednosti hrane u spoljnotrgovinskom prometu
	410

	Za izdavanje rešenja o dozvoli za stavljanje u promet, proizvodnju, preradu i doradu, odnosno rešenja o zabrani stavljanja u promet, proizvodnju, preradu i doradu hrane u spoljnotrgovinskom prometu
	650”.


Član 38.

U Tarifnom broju 79. stav 1. posle reči: „strane sorte” zapeta i reči: „odnosno zaštitu sorte poljoprivrednog bilja” brišu se. 

Dodaju se st. 4. do 9, koji glase: 

	„Za zahtev za dodeljivanje prava oplemenjivača biljne sorte
	3.000

	Za zahtev za upis u Registar prenesenih prava oplemenjivača 
	2.200

	Za zahtev za upis u Registar ugovora o licenci 
	2.200

	Za zahtev za izdavanje obavezne licence
	15.000

	Za zahtev za produžetak trajanja obavezne licence
	18.000

	Za zahtev za oglašavanje rešenja o dodeljenom pravu 

oplemenjivača ništavnim 
	300”.


Član 39.

U Tarifnom broju 81. dodaju se st. 7. i 8, koji glase:

	„Za rešenje po zahtevu za upis u Registar distributera i uvoznika sredstava za zaštitu bilja i Registar distributera i uvoznika sredstava za ishranu bilja i oplemenjivača zemljišta 
	5.000

	Za rešenje po zahtevu za upis u Registar pružalaca usluga u oblasti sredstava za zaštitu bilja 
	10.000”.


Član 40.

U Tarifnom broju 85. iznos: „7.290” zamenjuje se iznosom: „30.000”.

Član 41.

Tarifni broj 86. briše se.

Član 42.

Tarifni broj 87. briše se.

Član 43.

Posle Tarifnog broja 91. dodaje se Tarifni broj 91a, koji glasi:

„Tarifni broj 91a

	Za saglasnost po zahtevu za promenu namene šuma i šumskog zemljišta radi izgradnje ekonomskih ili stambenih objekata sopstvenika šuma na površini do 10 ari 
	1.050

	Za saglasnost po zahtevu za promenu namene šuma i šumskog zemljišta radi izgradnje objekta za korišćenje ostalih obnovljivih izvora energije malih kapaciteta (male elektrane i drugi slični objekti, u smislu propisa kojim se uređuje oblast energetike) i eksploatacije mineralnih sirovina, ako je površina šuma i šumskog zemljišta za ove namene manja od 15 ha
 
	5.340”.


Član 44. 

Tarifni broj 94. menja se i glasi:

„Tarifni broj 94.

	Za spise i radnje koji se vrše u skladu sa propisima kojima se uređuju tehnički zahtevi za proizvode i ocenjivanje usaglašenosti proizvoda sa propisanim zahtevima, i to:
	

	1) za zahtev za imenovanje tela za ocenjivanje usaglašenosti
	2.000

	2) za prijavu za ovlašćivanje tela za ocenjivanje usaglašenosti
	2.000

	3) za rešenje koje se donosi po zahtevu podnetom za imenovanje tela za ocenjivanje usaglašenosti
	9.620

	4) za rešenje koje se donosi po prijavi podnetoj za ovlašćivanje tela za ocenjivanje usaglašenosti
	9.620

	5) za zahtev za priznavanje važenja inostrane isprave o usaglašenosti u Republici Srbiji
	2.000

	6) za rešenje koje se donosi po zahtevu za priznavanje važenja inostrane isprave o usaglašenosti u Republici Srbiji
	19.240

	7) za izvod iz registra inostranih isprava o usaglašenosti čije je važenje priznato u Republici Srbiji
	9.620”.


Član 45. 

Tarifni broj 95. menja se i glasi:

„Tarifni broj 95.

	Za spise i radnje koji se vrše u skladu sa propisima kojima se uređuje metrologija, i to:
	

	1) za zahtev za ovlašćivanje za obavljanje poslova overavanja merila
	2.000

	2) za rešenje koje se donosi po zahtevu za ovlašćivanje za obavljanje poslova overavanja merila
	6.400

	3) za zahtev za obnavljanje rešenja kojim je privredni subjekt i drugo pravno lice ovlašćeno za obavljanje poslova overavanja merila
	2.000

	4) za rešenje koje se donosi po zahtevu za obnavljanje rešenja kojim je privredni subjekt i drugo pravno lice ovlašćeno za obavljanje poslova overavanja merila
	3.200

	5) za zahtev za priznavanje etalona određene veličine za nacionalni etalon te veličine 
	2.000

	6) za odluku koja se donosi po zahtevu za priznavanje etalona određene veličine za nacionalni etalon te veličine
	9.620

	7) za zahtev za imenovanje tela za ocenjivanje usaglašenosti merila
	2.000

	8) za rešenje koje se donosi po zahtevu za imenovanje tela za ocenjivanje usaglašenosti merila
	9.620

	9) za zahtev za obnavljanje rešenja kojim je privredni subjekt i drugo pravno lice imenovano za ocenjivanje usaglašenosti merila
	2.000

	10) za rešenje koje se donosi po zahtevu za obnavljanje rešenja kojim je privredni subjekt i drugo pravno lice imenovano za ocenjivanje usaglašenosti merila
	4.810

	11) za zahtev za priznavanje inostranog uverenja o odobrenju tipa merila, uverenja o overavanju merila, odnosno žigova i drugih znakova usaglašenosti
	2.000

	12) za rešenje koje se donosi po zahtevu za priznavanje važenja inostranog uverenja o odobrenju tipa merila, uverenja o overavanju merila, odnosno žigova i drugih znakova usaglašenosti
	9.240”.


Član 46. 

Tarifni broj 102. menja se i glasi:

„Tarifni broj 102.

	Za prijavu za akreditaciju
	1.000

	Za prijavu za promenu obima akreditacije
	1.000

	Za prijavu za obnavljanje akreditacije
	1.000”.


Član 47. 

Tarifni broj 103. briše se.

Član 48. 

Tarifni broj 104. menja se i glasi:

„Tarifni broj 104.

	Za rešenje o znaku proizvođača predmeta od dragocenih metala
	1.000

	Za rešenje po zahtevu za utvrđivanje da li su ispunjeni uslovi za ispitivanje i žigosanje predmeta od dragocenih metala u radnim prostorijama podnosioca zahteva
	1.000”.


Član 49.
U Tarifnom broju 135. stav 3. dodaje se tačka 13), koja glasi:

	„13) za izdavanje odobrenja za proširenje eksploatacionog polja
	84.870”.


Član 50. 

U Tarifnom broju 170. stav 2. procenat: „0,2%” zamenjuje se procentom: „0,1%”.

Dodaje se stav 3, koji glasi:

„Za rešenje kojim se odobrava upotreba objekta, osim u slučaju iz stava 1. ovog tarifnog broja, plaća se taksa od 0,2% na predračunsku vrednost objekta, odnosno radova”.

U Napomeni, u stavu 1. reči: „indeksa rasta cena na malo koju” zamenjuje se rečima: „indeksa potrošačkih cena koji”.

Član 51. 

Tarifni broj 189. menja se i glasi:

„Tarifni broj 189.

	Za dozvolu za sakupljanje, korišćenje i promet zaštićenih vrsta divlje flore, faune i gljiva
	2.620

	Za dozvolu za uvoz ili izvoz zaštićenih vrsta divlje flore, faune i gljiva
	2.620

	Za dozvolu za sakupljanje strogo zaštićenih vrsta u naučnoistraživačke, obrazovne svrhe, svrhe upravljanja populacijama, ponovnog naseljavanja, ponovnog unošenja i uzgoja u in situ i ex situ uslovima
	2.620

	Za rešenje za sprečavanje ozbiljnih šteta na usevima, stoci, šumama, ribnjacima i vodi
	2.620

	Za dozvolu za sakupljanje matičnih jedinki strogo zaštićenih vrsta u cilju razmnožavanja i gajenja
	2.620

	Za dozvolu za upotrebu sredstava za hvatanje i ubijanje divljih vrsta životinja u naučnoistraživačke svrhe
	2.620

	Za dozvolu za reintrodukciju divljih vrsta u prirodu
	2.620”.


Član 52. 

Posle Tarifnog broja 189. dodaje se Tarifni broj 189a, koji glasi:

„Tarifni broj 189a

	Za prijavu za polaganje stručnog ispita za ribočuvara
	2.500

	Za prijavu za polaganje stručnog ispita za ribara
	1.000

	Za zahtev za izdavanje licence za ribočuvara
	1.000”.


Član 53. 

U Tarifnom broju 191. reč: „imisije” zamenjuje se rečima: „nivoa zagađujućih materija u vazduhu”.

Dodaju se st. 2, 3. i 4, koji glase:

	„Za zahtev za reviziju rešenja kojim se utvrđuje ispunjenost uslova za vršenje monitoringa (merenje emisije, merenje nivoa zagađujućih materija u vazduhu)
	2.830

	Za rešenje kojim se utvrđuje ispunjenost propisanih uslova za ispitivanje nivoa zračenja nejonizujućih zračenja od posebnog interesa u životnoj sredini
	50.000

	Za rešenje kojim se utvrđuje ispunjenost propisanih uslova za sistematsko ispitivanje nivoa nejonizujućih zračenja u životnoj sredini
	80.000”.


Član 54. 

Tarifni broj 195. briše se.

Član 55. 

Tarifni broj 196. menja se i glasi:

„Tarifni broj 196.

	Za Obaveštenje o novom seveso postrojenju odnosno kompleksu, postojećem seveso postrojenju, odnosno kompleksu i o trajnom prestanku rada seveso postrojenja, odnosno kompleksa
	2.500

	Za dobijanje saglasnosti na Izveštaj o bezbednosti
	60.000

	Za dobijanje saglasnosti na Plan zaštite od udesa
	35.000

	Za ažuriranje Izveštaja o bezbednosti
	30.000

	Za ažuriranje Plana zaštite od udesa
	15.000”.


Član 56. 

Tarifni broj 197. menja se i glasi:

„Tarifni broj 197.

	Za dozvolu za uvoz neopasnog otpada radi tretmana
	25.000

	Za dozvolu za izvoz neopasnog otpada
	150.000

	Za dozvolu za pojedine vrste opasnog otpada koje se mogu uvoziti kao sekundarne sirovine
	60.000

	Za dozvolu za izvoz opasnog otpada
	48.350

	Za dozvolu za tranzit opasnog otpada
	48.350

	Za potvrdu prijave prekograničnog kretanja otpada sa liste neopasnog otpada za koji se ne izdaje dozvola 
	4.600

	Za zahtev za dobijanje ovlašćenja za ispitivanje otpada
	7.080

	Za izdavanje dozvole za sakupljanje otpada
	15.000

	Za izdavanje dozvole za transport otpada
	15.000

	Za izdavanje integralne dozvole za sakupljanje i transport otpada
	25.000

	Za izdavanje dozvole za skladištenje otpada
	50.000

	Za izdavanje dozvole za tretman otpada
	50.000

	Za izdavanje dozvole za odlaganje otpada
	50.000

	Za izdavanje integralne dozvole za upravljanje otpadom
	80.000

	Za potvrdu za izuzimanje od obaveza pribavljanja dozvole
	2.200

	Za izdavanje dozvole za sopstveno upravljanje ambalažnim otpadom
	60.000

	Za izdavanje dozvole za operatera upravljanja ambalažnim otpadom
	40.000

	Za rešenje o izmenama i dopunama u dozvolama za upravljanje otpadom
	5.000”.


Član 57. 

Tarifni broj 198. briše se.

Član 58. 

Tarifni broj 199. briše se.

Član 59. 

U Tarifnom broju 200. dodaje se stav 7, koji glasi:

	„Za rešenje za korišćenje izvora nejonizujućeg zračenja od posebnog interesa
	20.000”.


Član 60. 

Tarifni broj 201. menja se i glasi:

„Tarifni broj 201.

	Za dozvolu za uvoz i/ili izvoz i stavljanje u promet supstanci koje oštećuju ozonski omotač
	4.660

	Za dozvolu za uvoz i/ili izvoz i stavljanje u promet fluorovanih gasova sa efektom staklene bašte
	1.000

	Za mišljenje za uvoz i/ili izvoz proizvoda i/ili opreme koji sadrže ili se oslanjaju na supstance koje oštećuju ozonski omotač
	1.000”.


Član 61. 

Tarifni broj 203. menja se i glasi:

„Tarifni broj 203.

	Za dozvolu za uvoz, unos, iznos i izvoz zaštićenih vrsta divlje flore i faune u komercijalne svrhe (po vrsti)
	6.000

	Za dozvolu za uvoz, unos, iznos i izvoz zaštićenih vrsta divlje flore i faune u nekomercijalne svrhe 
	2.800

	Za dozvolu za uvoz živih primeraka alohtonih vrsta divlje flore i faune koje nisu zaštićene
	2.800

	Za dozvolu za držanje zaštićenih vrsta divljih životinja (zoološki vrt)
	10.000

	Za dozvolu za držanje zaštićenih vrsta divljih životinja (za sopstvene potrebe)
	2.800

	Za dozvolu za uzgoj zaštićenih vrsta divlje flore i faune
	2.800

	Za dozvolu za rad prihvatilišta za divlje životinje
	2.800

	Za potvrdu za trgovinu koju nadležni organ izdaje vlasniku primerka
	1.000

	Za primerak koju nadležni organ izdaje vlasniku primerka
	100”.


Član 62. 

U Tarifnom broju 219. stav 1. reči: „rođenja ili” brišu se.

Član 63.

Posle glave XXIX. Spisi i radnje u oblasti proizvodnje, obrade i prometa duvana i Tarifnog broja 223. dodaju se glava XXIXA Spisi i radnje u oblasti deviznog poslovanja i Tarifni br. 223a, 223b i 223v, koji glase:

„XXIXA SPISI I RADNjE U OBLASTI DEVIZNOG POSLOVANjA

Tarifni broj 223a

	Za zahtev za izdavanje rešenja o ispunjenosti uslova za prebijanje dugovanja ili potraživanja po osnovu kreditnih poslova sa inostranstvom u devizama sa potraživanjem ili dugovanjem po osnovu tih poslova, realizovanog spoljnotrgovinskog prometa robe i usluga, kao i po osnovu direktnih investicija i ulaganja u nepokretnosti
	1.000

	Za rešenje o ispunjenosti uslova za prebijanje dugovanja ili potraživanja po osnovu kreditnih poslova sa inostranstvom u devizama sa potraživanjem ili dugovanjem po osnovu tih poslova, realizovanog spoljnotrgovinskog prometa robe i usluga, kao i po osnovu direktnih investicija i ulaganja u nepokretnosti
	15.000

	Za izdavanje kopija i prepisa akata koje donosi Devizni inspektorat u vezi deviznog poslovanja
	1.000

	Za davanje pregleda podataka o izvršenoj fizičkoj, odnosno finansijskoj realizaciji po pojedinim vrstama spoljnotrgovinskih poslova po kalendarskoj godini
	3.000


Tarifni broj 223b

	Za zahtev za izdavanje dozvole za obavljanje delatnosti pružanja usluga prenosa novca u međunarodnom platnom prometu rezidentima
	5.000

	Za rešavanje po zahtevu za izdavanje dozvole za obavljanje delatnosti pružanja usluga prenosa novca u međunarodnom platnom prometu rezidentima
	150.000

	Za rešavanje po zahtevu za dobijanje saglasnosti za promenu firme i sedišta rezidenta koje obavlja delatnost pružanja usluga prenosa novca u međunarodnom platnom prometu
	8.000

	Za rešavanje po zahtevu za evidentiranje statusne promene i promene oblika organizovanja rezidenta koje obavlja delatnost pružanja usluga prenosa novca u međunarodnom platnom prometu
	8.000

	Za izvod iz registra lica koja obavljaju delatnost pružanja usluga prenosa novca u međunarodnom platnom prometu
	6.000

	Za izdavnje kopija i prepisa akata koje donosi Devizni inspektorat u vezi sa delatnošću pružanja usluga prenosa novca u međunarodnom platnom prometu
	1.000


Tarifni broj 223v

	Za zahtev za izdavanje ovlašćenja za obavljanje menjačkih poslova
	1.000

	Za rešavanje po zahtevu za izdavanje ovlašćenja za obavljanje menjačkih poslova
	12.000

	Za prijavljivanje polaganja ispita za sticanje dozvole za obavljanje menjačkih poslova
	500

	Za izdavanje certifikata o završenoj obuci za obavljanje menjačkih poslova
	8.000

	Za izdavanje potvrda, odnosno uverenja u vezi obavljanja menjačkih poslova
	1.000

	Za izvod iz registra ovlašćenih menjača, sa podacima iz registra
	1.000

	Za izdavanje kopije i prepisa akata u vezi sa menjačkim poslovima koje donosi Devizni inspektorat
	1.000”.


Član 64. 

Dodaje se Tarifni broj 228, koji glasi:

„Tarifni broj 228.

	Za rešenje o ispunjenosti uslova za početak rada i obavljanje sportskih delatnosti
	5.200

	Za rešenje za vršenje poslova stručnog osposobljavanja za sportska zanimanja, odnosno zvanja
	5.200”.


Član 65. 

U Tarifnom br. 31, 139, 147, 148, 167. i 169, u Napomeni reči: „indeksa rasta cena na malo” zamenjuju se rečima: „indeksa potrošačkih cena”.

Član 66. 

U Tarifi republičkih administrativnih taksi, Odeljak B – Konzularne takse, Tarifni broj 1, u Napomeni stav 1. briše se.

Dosadašnji stav 2. postaje stav 1.
Član 67. 

Tarifni broj 7. briše se.

Član 68. 

U Tarifnom broju 9. stav 1. tačka 2) briše se.

U stavu 2. tač. 3) do 6) menjaju se i glase:

	„3) vizu tipa A-C
	

	EUR
	60

	AUD
	100

	CAD
	95

	DKK
	448

	JPY
	9.704

	NOK
	479

	SEK
	651

	CHF
	97

	GBP
	47

	USD
	93

	4) zajedničku vizu svih tipova A i B (za grupu od 5 do 50 lica) dodatno se plaća za svako lice i
	

	EUR
	1

	AUD
	2

	CAD
	2

	DKK
	7

	JPY
	162

	NOK
	8

	SEK
	9

	CHF
	2

	GBP
	1

	USD
	2

	5) zajedničku vizu svih vrsta tipa C (za grupu od 5 do 50 lica) dodatno se plaća za svako lice i
	

	EUR
	3

	AUD
	5

	CAD
	5

	DKK
	22

	JPY
	485

	NOK
	24

	SEK
	28

	CHF
	5


	GBP
	2

	USD
	5

	6) vizu tipa D 
	

	EUR
	30

	AUD
	50

	CAD
	47

	DKK
	224

	JPY
	4.852

	NOK
	239

	SEK
	281

	CHF
	48

	GBP
	24

	USD
	47”.


Tač. 7), 8) i 9) brišu se.

U Napomeni, u stavu 4. reč: „C1” zamenjuje se rečju: „C”.

Član 69.

Tarifni broj 16. briše se.

Član 70.
Taksa iz člana 63. Tarifni broj 223v ovog zakona, primenjivaće se od 1. januara 2012. godine.

Član 71.

Za taksene obaveze koje su nastale, a nisu plaćene do dana stupanja na snagu ovog zakona, taksa se plaća u skladu sa zakonom koji je bio na snazi u vreme nastanka taksene obaveze, ako je to povoljnije za obveznika.

Član 72.

Izuzetno u 2011. godini, prvo naredno usklađivanje dinarskih iznosa taksi iz Odeljka A Tarife propisanih Zakonom o republičkim administrativnim taksama („Službeni glasnik RS”, br. 43/03, 51/03-ispravka, 53/04, 42/05, 61/05, 101/05-dr. zakon, 42/06, 47/07, 54/08, 5/09, 54/09 i 35/10), osim dinarskih iznosa taksi propisanih ovim zakonom, izvršiće se, i to: stopom rasta troškova života, za period od 1. maja 2010. godine do 31. decembra 2010. godine, a za period od 1. januara 2011. godine do poslednjeg dana u mesecu u kome ovaj zakon stupa na snagu, indeksom potrošačkih cena, koji objavljuje republički organ nadležan za poslove statistike, pri čemu se zaokruživanje vrši tako što se iznos do pet dinara ne uzima u obzir, a iznos preko pet dinara zaokružuje na deset dinara. 
Vlada će, na predlog ministarstva nadležnog za poslove finansija, odlukom utvrditi i objaviti usklađene dinarske iznose taksi iz stava 1. ovog člana. 

Objavljeni usklađeni dinarski iznosi taksi iz stava 2. ovog člana primenjivaće se od prvog dana narednog meseca od dana objavljivanja u „Službenom glasniku Republike Srbije”. 

Član 73.

Usklađivanje dinarskih iznosa taksi iz Odeljka A Tarife iz člana 72. stav 1. ovog zakona, izvršiće se u 2012. godini primenom indeksa potrošačkih cena, prema podacima republičkog organa nadležnog za poslove statistike, za period od prvog dana narednog meseca od dana stupanja na snagu ovog zakona do 30. aprila 2012. godine, pri čemu se zaokruživanje vrši tako što se iznos do pet dinara ne uzima u obzir, a iznos preko pet dinara zaokružuje na deset dinara.
Usklađivanje dinarskih iznosa taksi propisanih ovim zakonom, izvršiće se u 2012. godini primenom indeksa potrošačkih cena, prema podacima republičkog organa nadležnog za poslove statistike, za period od prvog dana narednog meseca od dana stupanja na snagu ovog zakona do 30. aprila 2012. godine, pri čemu se zaokruživanje vrši tako što se iznos do pet dinara ne uzima u obzir, a iznos preko pet dinara zaokružuje na deset dinara.
Vlada će, na predlog ministarstva nadležnog za poslove finansija, odlukom utvrditi i objaviti usklađene dinarske iznose taksi iz st. 1. i 2. ovog člana. 

Objavljeni usklađeni dinarski iznosi taksi iz stava 3. ovog člana primenjivaće se od prvog dana narednog meseca od dana objavljivanja u „Službenom glasniku Republike Srbije”. 

Član 74.

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenom glasniku Republike Srbije”.
O B R A Z L O Ž E Nj E

I. USTAVNI OSNOV ZA DONOŠENjE ZAKONA

Ustavni osnov za donošenje ovog zakona sadržan je u odredbama člana 97. tač. 15. i 16. Ustava Republike Srbije, prema kojima Republika Srbija uređuje i obezbeđuje, između ostalog, finansiranje ostvarivanja prava i dužnosti Republike Srbije, utvrđenih Ustavom i zakonom, kao i rad republičkih organa.

II. RAZLOZI ZA DONOŠENjE ZAKONA
• Problemi koje bi Zakon trebalo da reši, odnosno ciljevi koji se Zakonom postižu

Razlozi za donošenje ovog zakona sadržani su u potrebi za usaglašavanjem predmeta taksene obaveze sa spisima i radnjama koji su u nadležnosti organa za čiji se rad republička administrativna taksa plaća, bilo da je reč o novim poslovima u okviru nadležnosti organa, izmeni spisa i radnji, odnosno prestanku osnova za vršenje pojedinih spisa i radnji za koje je sada propisana taksa, a koje su inicirane od strane nadležnih organa.

U periodu od poslednjih izmena i dopuna Zakona o republičkim administrativnim taksama („Službeni glasnik RS”, broj 5/09 i „Službeni glasnik RS”, broj 54/09), donet je određeni broj propisa u čijem sprovođenju se vrše radnje, odnosno donose spisi za koje se republičke administrativne takse plaćaju. S tim u vezi, određeni broj ministarstava dostavio je inicijative za izmenu i dopunu Zakona o republičkim administrativnim taksama, i to: Ministarstvo unutrašnjih poslova, Ministarstvo omladine i sporta, Ministarstvo životne sredine, rudarstva i prostornog planiranja, Ministarstvo spoljnih poslova, Ministarstvo za ljudska i manjinska prava, državnu upravu i lokalnu samoupravu, Ministarstvo finansija – Sektor za carinski sistem i politiku, Ministarstvo finansija – Devizni inspektorat, Ministarstvo ekonomije i regionalnog razvoja, Ministarstvo poljoprivrede, trgovine, šumarstva i vodoprivrede i dr.

Ministarstvo unutrašnjih poslova, u cilju dosledne primene Zakona o strancima („Službeni glasnik RS”, broj 97/08), predložilo je da se propiše republička administrativna taksa i za izdavanje lične karte za stranca kome je odobreno stalno nastanjenje. Takođe, predloženo je i da se za izdavanje vize za kraći boravak (vize C) na graničnom prelazu, za jedan ulazak, izmeni rok važenja te vize sa 30 dana na 15 dana.
Takođe, predlaže se izmena Tarifnog broja 38. u smislu propisivanja taksi za spise i radnje kod organa u vezi sa izdavanjem viza koje se izdaju državljanima Republike Srbije i koje predstavljaju odobrenje za putovanje građana u inostranstvo, a unose se u putnu ispravu, u propisanim slučajevima (vize tipa: „B”- viza na brodsku i pomorsku knjižicu, „M”- viza koja se izdaje na osnovu međunarodnog sporazuma i „S”- viza koja se izdaje na putnu ispravu službenog osoblja). Pravni osnov sadržan je u Zakonu o putnim ispravama („Službeni glasnik RS”, br. 90/07, 116/08, 104/09 i 76/10) i Pravilniku o putnim ispravama („Službeni glasnik RS”, br. 54/08 i 34/10).

Pored toga, u skladu sa Zakonom o bezbednosti saobraćaja na putevima („Službeni glasnik RS”, br. 41/09 i 53/10), koji je stupio na snagu 10. juna 2009. godine, a primenjuje od 10. decembra 2009. godine i na osnovu njega donetog Pravilnika o vozačkim dozvolama („Službeni glasnik RS”, broj 73/10) koji se primenjuje od 1. januara 2011. godine, Pravilnika o međunarodnim vozačkim dozvolama („Službeni glasnik RS”, broj 49/10) koji se primenjuje od 1. novembra 2010. godine, Pravilnika o načinu vođenja evidencija o kaznenim poenima i oduzimanju vozačkih dozvola („Službeni glasnik RS”, broj 46/10) koji se primenjuje od 1. novembra 2010. godine, Pravilnika o registraciji motornih i priključnih vozila („Službeni glasnik RS”, broj 69/10) koji se primenjuje od 1. januara 2011. godine, propisani su novi spisi i radnje kod organa za čije izvršenje se plaćaju republičke administrativne takse. S tim u vezi, predlaže se da se izvrši izmena Tarifnog br. 40. i 41. tako što se uvode takse za propisane nove spise i radnje iz oblasti bezbednosti saobraćaja na putevima.

Takođe, s tim u vezi, predlaže se i izmena i dopuna Tarifnog br. 42, 43. i 44. tako što se uvode takse za propisane nove spise i radnje iz oblasti bezbednosti saobraćaja na putevima.

Pored toga predlaže se da se posle Tarifnog broja 46. doda novi Tarifni broj 46a za nove spise i radnje kod organa u skladu sa Zakonom o vanrednim situacijama („Službeni glasnik RS”, broj 111/09), a koji su u nadležnosti Sektora za vanredne situacije, Ministarstva unutrašnjih poslova. Pravni osnov za novopropisane spise i radnje sadržan je u čl. 61, 64 i 80. Zakona o vanrednim situacijama.

Takođe, u cilju dosledene primene odredbi čl. 29. i 61. Zakona o sportu („Službeni glasnik RS”, br. 52/96 i 101/05), Ministarstvo omladine i sporta predložilo je da se propiše taksa za spise i radnje iz oblasti sporta, i to za rešenje o ispunjenosti uslova za početak rada i obavljanje sportskih delatnosti, odnosno za rešenje za vršenje poslova stručnog osposobljavanja za sportska zanimanja, odnosno zvanja.

Pored toga, Ministarstvo životne sredine, rudarstva i prostornog planiranja je predložilo propisivanje taksi za određene spise i radnje kod organa, obzirom da je od poslednjih izmena i dopuna Zakona o republičkim administrativnim taksama („Službeni glasnik RS”, br. 5/09 i „Službeni glasnik RS”, broj 54/09), donet određeni broj propisa u čijem sprovođenju se vrše radnje, odnosno donose spisi za koje se republičke administrativne takse plaćaju. Reč je o spisima i radnjama u sprovođenju Zakona o planiranju i izgradnji („Službeni glasnik RS”, br. 72/09 i 81/09), Zakona o zaštiti životne sredine („Službeni glasnik RS”, br. 135/04....72/09), Uredbe o stavljanju pod kontrolu korišćenja i prometa divlje flore i faune („Službeni glasnik RS”, br. 31/05....9/10), Zakona o zaštiti prirode („Službeni glasnik RS”, br. 36/09, 88/10 i 91/10), Pravilnika o prekograničnom prometu i trgovini zaštićenim vrstama („Službeni glasnik RS”, broj 99/09), Zakona o zaštiti i održivom korišćenju ribljeg fonda („Službeni glasnik RS”, broj 36/09) i Pravilnika o uslovima, programu i načinu polaganja stručnog ispita za ribočuvara i stručnog ispita za ribara („Službeni glasnik RS”, broj 7/10), Zakona o upravljanju otpadom („Službeni glasnik RS”, br. 36/09 i 88/10), Zakona o ambalaži i ambalažnom otpadu („Službeni glasnik RS”, broj 36/09), Zakona o hemikalijama („Službeni glasnik RS”, broj 36/09), Zakona o zaštiti od nejonizujućeg zračenja („Službeni glasnik RS”, broj 36/09), Zakona o zaštiti vazduha („Službeni glasnik RS”, broj 36/09), Uredbe o postupanju sa supstancama koje oštećuju ozonski omotač, kao i o uslovim za izdavanje dozvole za uvoz i izvoz tih supstanci („Službeni glasnik RS”, broj 22/10) i dr.

Takođe, predlaže se da se u Odeljku A Tarife, u Tarifnom broju 135. ugradi taksena obaveza, i to: za izdavanje odobrenja za proširenje eksploatacionog polja. Pravni osnov sadržan je u čl. 18. i 24. Zakona o rudarstvu („Službeni glasnik RS”, br. 44/95.....104/09).

Pored toga, predlaže se brisanje Tarifnog br. 198. i 199. u Odeljku A Tarife, s obzirom da ti poslovi i radnje prestaju da postoje shodno odredbama čl. 105, 106. i 107. Zakona o hemikalijama („Službeni glasnik RS”, br. 36/09 i 88/10).

Ministarstvo za ljudska i manjinska prava, državnu upravu i lokalnu samoupravu predlaže da se u Odeljku A Tarife, u Tarifnom broju 7. ugradi taksena obaveza, i to: za rešenje po žalbi protiv rešenja Registratora udruženja donesenog u prvom stepenu u vezi sa upisom u Registar udruženja, odnosno za rešenje po žalbi protiv rešenja Registratora stranih udruženja donesenog u prvom stepenu u vezi sa upisom u Registar stranih udruženja. Pravni osnov sadržan je u odredbama čl. 69. i 70. Zakona o udruženjima („Službeni glasnik RS”, broj 51/09).

Takođe, radi ispunjenja obaveza iz Strategije za unapređenje položaja Roma u Republici Srbiji („Službeni glasnik RS”, broj 27/09) i Akcionog plana za sprovođenje strategije za unapređenje položaja Roma u Republici Srbiji („Službeni glasnik RS”, broj 57/09) koji se odnose na naknadni upis činjenice rođenja u matičnu knjigu rođenih svih lica koja do sada nisu upisana u ovu evidenciju, ali i radi sprovođenja Preporuke 26 Akcionog plana za ispunjenje Preporuka iz godišnjeg izveštaja Evropske komisije o napretku za 2010. godinu radi ubrzanja sticanja statusa kandidata, predlaže se da se u Tarifnom br. 1, 6, 8, 9, 11, 13. i 219. Odeljka A Tarife, u tom smislu izvrše izmene i dopune.
Pored toga, predlaže se da se u Odeljku A Tarife, u Tarifnom broju 21. briše Napomena, s obzirom da je postupak upisa usklađivanja političkih organizacija upisanih u Registar političkih organizacija prema Zakonu o političkim organizacijama („Službeni glasnik RS”, broj 37/90 i „Službeni glasnik RS”, br. 30/92-dr.zakon, 53/93, 67/93, 48/94 i 101/05-dr.zakon), kao i političkih organizacija koje su upisane u Registar udruženja, društvenih organizacija i političkih organizacija prema Zakonu o udruživanju građana u udruženja, društvene organizacije i političke organizacije koje se osnivaju za teritoriju Socijalističke Federativne Republike Jugoslavije („Službeni list SFRJ”, broj 42/90 i „Službeni list SRJ”, br. 24/94, 28/96 i 73/00-dr.zakon) okončan 23. januara 2010. godine.

Takođe, predlaže se da se u Odeljku A Tarife, u Tarifnom broju 22. briše Napomena, budući da je rok za podnošenje prijave za upis usklađivanja društvenih organizacija, udruženja građana i njihovih saveza osnovanih prema Zakonu o društvenim organizacijama i udruženjima građana („Službeni glasnik SRS”, br. 24/82, 39/83, 17/84, 50/84, 45/85 i 12/89 i „Službeni glasnik RS”, br. 53/93, 67/93 i 48/94), kao i onih koji imaju sedište na teritoriji Republike Srbije, a upisani su u Registar prema Zakonu o udruživanju građana u udruženja, društvene organizacije i političke organizacije koje se osnivaju za teritoriju Socijalističke Federativne Republike Jugoslavije („Službeni list SFRJ”, broj 42/90 i „Službeni list SRJ”, br. 24/94, 28/96 i 73/00), istekao 22. aprila 2011. godine.
Ministarstvo finansija – Sektor za carinski sistem i politiku, predlaže brisanje Tarifnog br. 51, 54, i 59. kao i izmenu Tarifnog broja 52. radi usklađivanja sa odredbama Carinskog zakona („Službeni glasnik RS”, broj 18/10).

Ministarstvo finansija – Devizni inspektorat, predlaže da se u Odeljku A Tarife, u Tarifnom broju 7. ugradi taksena obaveza, i to: za žalbu na rešenje deviznog inspektorata doneto u upravnom postupku. Pravni osnov sadržan je u članu 52. stav 4. Zakona o deviznom poslovanju („Službeni glasnik RS”, br. 62/06 i 31/11).

Takođe, predlaže da se u Odeljku A Tarife doda nova glava: XXIXA Spisi i radnje u oblasti deviznog poslovanja i u okviru nje propišu tri nova tarifna broja i to: Tarifni br. 223a, 223b i 223v, radi usklađivanja sa odredbama Zakona o deviznom poslovanju („Službeni glasnik RS”, br. 62/06 i 31/11). Naime, Zakonom o izmenama i dopunama Zakona o deviznom poslovanju („Službeni glasnik RS”, broj 31/11) proširena je nadležnost Deviznog inspektorata kao organa uprave u sastavu ministarstva nadležnog za poslove finansija i s tim u vezi, predloženo je propisivanje taksi za određene spise i radnje kod tog organa.

Pored toga, Ministarstvo ekonomije i regionalnog razvoja je predložilo propisivanje taksi za određene spise i radnje kod organa, obzirom da je od poslednjih izmena i dopuna Zakona o republičkim administrativnim taksama („Službeni glasnik RS”, br. 5/09 i „Službeni glasnik RS”, broj 54/09), donet određeni broj propisa u čijem sprovođenju se vrše radnje odnosno donose spisi za koje se republičke administrativne takse plaćaju. Reč je o spisima i radnjama u sprovođenju Zakona o tehničkim zahtevima za proizvode i ocenjivanju usaglašenosti („Službeni glasnik RS”, br. 36/09), Uredbe o načinu priznavanja inostranih isprava i znakova usaglašenosti („Službeni glasnik RS”, br. 98/09), Uredbe o načinu imenovanja i ovlašćivanja tela za ocenjivanje usaglašenosti („Službeni glasnik RS”, br. 98/09), Zakona o metrologiji („Službeni glasnik RS”, br. 30/10), Pravilnika o načinu priznavanja inostranih uverenja, žigova i znakova usaglašenosti („Službeni glasnik RS”, br. 86/10), Zakona o akreditaciji („Službeni glasnik RS”, broj 73/10) i dr. 

Ministarstvo spoljnih poslova naglašava da je članom 4. stav 1. i članom 4a Zakona o republičkim administrativnim taksama („Službeni glasnik RS”, br. 43/03, 51/03-ispravka, 53/04, 42/05, 61/05, 101/05-dr. zakon, 42/06, 47/07, 54/08, 5/09, 54/09 i 35/10) propisno da obveznik koji kod diplomatsko-konzularnog predstavništva podnese zahtev nadležnom organu u Republici Srbiji, odnosno diplomatsko-konzularnom predstavništvu Republike Srbije za izdavanje spisa ili izvršenje radnje, za koje se plaća republička administrativna taksa, taksu za spise i radnje uplaćuje u devizama koje se kupuju i prodaju na deviznom tržištu u skladu sa propisom NBS, na devizni račun DKP-a. Izuzetno, odredbom člana 4. stav 7. Zakona o republičkim administrativnim taksama obveznik može uplatiti taksu u gotovom novcu na blagajni DKP samo u slučaju kada se zahtev podnosi na dan u kome banke ne rade, odnosno u vreme u koje ni jedna banka u tom mestu ne radi.
Određena diplomatsko–konzularna predstavništava Republike Srbije su obavestila MSP da postoje izvesne poteškoće u primeni napred navedenih odredbi Zakona o republičkim administrativnim taksama. Reč je o slučajevima privremenog boravka državljana Republike Srbije u inostranstvu (studenti, turisti, privremeni rad, specijalizacija i stručno usavršavanje, privremeni boravak po drugim osnovama) i nemogućnosti da zbog statusa nerezidenta otvore račun kod banke, odnosno odbijanja bankarsko-poštanskih filijala da prime gotovinsku uplatu radi prosleđivanja diplomatsko-konzularnom predstavništvu (uslov je otvoren račun ili platna kartica); socijalne i druge ugroženosti državljana Republike Srbije u inostranstvu (nezaposlenost, gubitak dokumenata i sl.) kada je transfer preko banke necelishodan za stranku, kao i drugim sličnim slučajevima.
Zato se predlaže da se u pojedinim slučajevima, kada je to opravdano i celishodno, u interesu obveznika - državljana Republike Srbije u inostranstvu omogući uplata republičke administrativne takse u gotovom novcu u diplomatsko-konzularnom predstavništvu Republike Srbije.

Pored toga, u skladu sa Zakonom o strancima i na osnovu njega donetog Pravilnika o vizama („Službeni glasnik RS”, broj 27/10), potrebno je propisati taksu u zavisnosti od vrste vize koja se izdaje stranom državljaninu, a koju on pribavlja prilikom ulaska na teritoriju Republike Srbije.

Predlaže se brisanje Tarifnog broja 7. u Odeljku B Tarife – Konzularne takse obzirom da je Zakonom o izmenama i dopunama Zakona o prometu nepokretnosti („Službeni glasnik RS”, broj 111/09), odnosno članom 4a stav 1. Zakona o prometu nepokretnosti („Službeni glasnik RS”, br. 42/98 i 111/09) propisano da je za overavanje potpisa ugovarača na ugovoru o prometu nepokretnosti nadležan osnovni sud na čijoj se teritoriji nepokretnost nalazi, tako da DKP-a više ne mogu vršiti konzularno-pravne radnje navedene u Tarifnom broju 7. u Odeljku B Tarife – Konzularne takse iz Zakona.

Pored toga, predlaže se brisanje Tarifnog broja 16. iz Odeljak B – Konzularne takse. Naime, Konvencijom o ukidanju potrebe legalizacije stranih javnih isprava, potpisanom u Hagu 5. oktobra 1961. godine, koja je ratifikovana Uredbom o ratifikaciji Konvencije o ukidanju potrebe legalizacije stranih javnih isprava („Službeni list FNRJ- Dodatak”, br. 10/62 od 27.10.1962. godine i „Službeni list SRJ- Međunarodni ugovori”, br. 10/02), u članu 1. stav 2. tačka c) propisano je da isprave koje je izdao ili overio javni beležnik imaju karakter javnih isprava i mogu se upotrebiti na teritoriji druge države-potpisnice Konvencije bez dalje nadovere. Takođe, na osnovu člana 4. Zakona o legalizaciji isprava u međunarodnom prometu („Službeni list SFRJ”, broj 6/73) propisano je da organ kome je inostrana isprava podneta posumnja u njenu verodostojnost, može zatražiti proveru da li je ispravu izdao organ koji je u njoj označen. Polazeći od navedenog, nije potreban dodatni postupak deponovanja potpisa i pečata stranog notara kod našeg DKP, radi dalje nadovere njihovih isprava u smislu Tarifnog broja 16. iz Odeljak B – Konzularne takse. 

Takođe, predlaže se i da se propiše taksa za zahtev za davanje tumačenja, objašnjenja, odnosno mišljenja o primeni republičkih propisa za fizička lica u iznosu od 1.070 dinara, a za pravna lica, odnosno preduzetnike u iznosu od 10.000 dinara. Prema sadašnjoj odredbi iz Tarifnog broja 2. Odeljka A Tarife, i fizička i pravna lica, odnosno preduzetnici za navedeni spis i radnju kod organa, plaćaju taksu u iznosu od 1.070 dinara.


Ministarstvo poljoprivrede, trgovine, šumarstva i vodoprivrede je, s obzirom da su u toku 2009. i 2010. godine u oblasti poljoprivrede, šumarstva i vodoprivrede doneti zakoni, i to: Zakon o dobrobiti životinja, Zakon o stočarstvu, Zakon o zdravlju bilja, Zakon o zaštiti prava oplemenjivača biljnih sorti, Zakon o vinu, Zakon o sredstvima za zaštitu bilja, Zakon o sredstvima za ishranu bilja i oplemenjivačima zemljišta, Zakon o rakiji i drugim alkoholnim pićima, Zakon o poljoprivredi i ruralnom razvoju, Zakon o javnim skladištima za poljoprivredne proizvode, Zakon o genetički modifikovanim organizmima, Zakon o bezbednosti hrane, Zakon o etanolu, Zakon o izmenama i dopunama Zakona o reproduktivnom materijalu šumskog drveća i Zakon o izmenama i dopunama Zakona o poljoprivrednom zemljištu („Službeni glasnik RS”, broj 41/09), Zakon o divljači i lovstvu („Službeni glasnik RS”, broj 18/10), Zakon o organskoj proizvodnji, Zakon o obavljanju savetodavnih i stručnih poslova u oblasti poljoprivrede, Zakon o šumama, Zakon o vodama, Zakon o priznavanju sorti poljoprivrednog bilja, Zakon o pivu i Zakon o izmenama i dopunama Zakona o veterinarstvu („Službeni glasnik RS”, broj 30/10), predložilo da se izvrše određene izmene i dopune Odeljka A Tarife, koje se odnose na Tarifni br. 5, 26, 64, 67, 68, 69, 71, 73, 74, 75, 79, 81, 85, 86. i 87. Odeljak A Tarife, kao i uvođenje novog Tarifnog broja 91a Odeljka A Tarife, u cilju usklađivanja novih propisa iz oblasti poljoprivrede u čijem sprovođenju se vrše radnje, odnosno donose spisi za koje se plaćaju republičke administrativne takse.

Takođe, Republički zavod za statistiku je od 2011. godine prestao sa izradom Indeksa cena na malo i Indeksa troškova života, pa umesto njih objavljuje Indeks potrošačkih cena. S obzirom da se u skladu sa članom 28. stav 1. Zakona, dinarski iznosi taksi iz Odeljka A Tarife usklađuju godišnje, sa godišnjom stopom rasta troškova života, koju objavljuje republički organ nadležan za poslove statistike, predlaže se da se izvrši izmena i dopuna člana 28. Zakona, u smislu da će se ubuduće ovo usklađivanje vršiti godišnjim indeksom potrošačkih cena koji objavljuje republički organ nadležan za poslove statistike. U tom smislu predlaže se i terminološko usklađivanje u pojedinim tarifnim brojevima, u smislu da se reči: „indeksa rasta cena na malo” zamenjuju rečima: „indeksa potrošačkih cena”.

• Razmatrane mogućnosti da se problemi reše i bez donošenja Zakona

Imajući u vidu da je reč o elementima sistema i politike javnih prihoda koji su uređeni zakonom, izmene i dopune tih elemenata ne mogu se rešiti donošenjem podzakonskih akata, odnosno preduzimanjem drugih mera u okviru poslova državne uprave.

Postizanje planiranih ciljeva moguće je jedino ostvariti izmenama i dopunama zakona.

• Zašto je donošenje Zakona najbolji način za rešavanje problema

Donošenje ovog zakona je najbolji način za rešavanje problema, iz razloga što se radi o zakonskoj materiji koju je jedino i moguće menjati i dopunjavati odgovarajućim izmenama i dopunama zakona.

Pored toga, uređivanjem materije republičkih administrativnih taksi Zakonom, daje se doprinos pravnoj sigurnosti i ujedno obezbeđuje transparentnost u vođenju taksene politike. Naime, zakon je opšti pravni akt koji se objavljuje i koji stvara jednaka prava i obaveze za sve subjekte koji se nađu u istoj situaciji, čime se postiže transparentnost u njegovoj primeni.
III. OBJAŠNjENjE OSNOVNIH PRAVNIH INSTITUTA I POJEDINAČNIH REŠENjA

Uz čl. 1, 2. i 4. Izmenama i dopunama člana 4. stav 7. Zakona o republičkim administrativnim taksama predlaže se da, u pojedinim slučajevima kada je to opravdano i celishodno, u interesu obveznika - državljana Republike Srbije u inostranstvu treba omogućiti uplatu administrativne i konzularne takse u gotovom novcu u diplomatsko-konzularnom predstavništvu Republike Srbije. S tim u vezi, izvršene su određene tehničke izmene u čl. 4a i 10. Zakona o republičkim administrativnim taksama.

Uz čl. 5. i 65. Republički zavod za statistiku je od 2011. godine prestao sa izradom Indeksa cena na malo i Indeksa troškova života, pa umesto njih objavljuje Indeks potrošačkih cena. S obzirom da se u skladu sa članom 28. stav 1. Zakona, dinarski iznosi taksi iz Odeljka A Tarife usklađuju godišnje, sa godišnjom stopom rasta troškova života, koju objavljuje republički organ nadležan za poslove statistike, predlaže se da se izvrši izmena i dopuna člana 28. Zakona, u smislu da će se ubuduće ovo usklađivanje vršiti godišnjim indeksom potrošačkih cena koji objavljuje republički organ nadležan za poslove statistike. 

Takođe, u tom smislu predlože se i terminološko usklađivanje u Tarifnim br. 31, 139, 147, 148, 167. i 169, u smislu da se reči: „indeksa rasta cena na malo” zamenjuju rečima: „indeksa potrošačkih cena”.

Uz čl. 6, 9, 11, 12, 13, 14. i 62. Radi ispunjenja obaveza iz Strategije za unapređenje položaja Roma u Republici Srbiji („Službeni glasnik RS”, broj 27/09) i Akcionog plana za sprovođenje strategije za unapređenje položaja Roma u Republici Srbiji („Službeni glasnik RS”, broj 57/09) koji se odnose na naknadni upis činjenice rođenja u matičnu knjigu rođenih svih lica koja do sada nisu upisana u ovu evidenciju, ali i radi sprovođenja Preporuke 26 Akcionog plana za ispunjenje Preporuka iz godišnjeg izveštaja Evropske komisije o napretku za 2010. godinu radi ubrzanja sticanja statusa kandidata, predlaže se da se u Tarifnom br. 1, 6, 8, 9, 11, 13. i 219. Odeljka A Tarife, u tom smislu izvrše izmene i dopune (npr. da se ne plaća taksa za zahtev za naknadni upis činjenice rođenja u matičnu knjigu rođenih i izdavanje priloga koji se moraju podneti uz zahtev, da se taksa iz Tarifnog broja 6. ne plaća za žalbu izjavljenu protiv rešenja donesenog u prvom stepenu po zahtevu za naknadni upis činjenice rođenja u matičnu knjigu rođenih i žalbu izjavljenu zato što prvostepeni organ nije doneo rešenje u propisanom roku po zahtevu za naknadni upis činjenice rođenja u matičnu knjigu rođenih, da se taksa iz Tarifnog broja 8. ne plaća za vanredni pravni lek u postupku naknadnog upisa činjenice rođenja u matičnu knjigu rođenih, da se taksa iz Tarifnog broja 9. ne plaća za rešenje kojim se odlučuje po zahtevu za naknadni upis činjenice rođenja u matičnu knjigu rođenih, da se taksa iz Tarifnog broja 11. ne plaća za uverenje koje se izdaje u svrhu dokazivanja da je podnet zahtev za naknadni upis činjenice rođenja u matičnu knjigu rođenih i druga uverenja koja se izdaju u svrhu ostvarivanja prava na naknadni upis činjenice rođenja u matičnu knjigu rođenih, da se taksa iz Tarifnog broja 13. ne plaća se za overu priloga koji se moraju podneti uz zahtev za naknadni upis činjenice rođenja u matičnu knjigu rođenih).

Uz član 7. Izmenama i dopunama Tarifnog broja 2. iz Odeljka A Tarife, predlaže se da se propiše taksa za zahtev za davanje tumačenja, objašnjenja, odnosno mišljenja o primeni republičkih propisa za fizička lica u iznosu od 1.070 dinara, a za pravna lica, odnosno preduzetnike u iznosu od 10.000 dinara. Prema sadašnjoj odredbi iz Tarifnog broja 2. Odeljka A Tarife, i fizička i pravna lica, odnosno preduzetnici za navedeni spis i radnju kod organa plaćaju taksu u iznosu od 1.070 dinara. Propisivanje iznosa takse od 10.000 dinara za zahtev za davanje tumačenja, objašnjenja, odnosno mišljenja o primeni republičkih propisa za pravna lica, odnosno preduzetnike predlaže se s obzirom da zahtevi koje podnose navedena lica zahtevaju kompleksnu obradu koja uključuje multidisciplinarni pristup (npr. obrada zahteva sa aspekta više zakonskih propisa, poreskih oblika i dr.), te je stoga potrebno opredeliti viši iznos takse za rad organa.

Uz član 8. Predlaže se dopuna Tarifnog broja 5. Odeljka A Tarife u smislu propisivanja novog spisa i radnje za koje se plaća taksa, u skladu sa odrebama Zakona o javnim skladištima za poljoprivredne proizvode („Službeni glasnik RS”, broj 41/09), na osnovu koga se za zahtev za utvrđivanje ispunjenosti uslova u pogledu prostora a za obavljanje delatnosti skladištenja poljoprivrednih proizvoda u javnom skladištu plaća republička administrativna taksa u propisanom iznosu.

Uz član 10. Predlaže se da se u Odeljku A Tarife, u Tarifnom broju 7. posle stava 2. dodaju tri nova stava kojima bi se propisala taksa za spise i radnje, i to: za rešenje po žalbi protiv rešenja Registratora udruženja donesenog u prvom stepenu u vezi sa upisom u Registar udruženja, odnosno za rešenje po žalbi protiv rešenja Registratora stranih udruženja donesenog u prvom stepenu u vezi sa upisom u Registar stranih udruženja, odnosno za žalbu na rešenje Deviznog inspektorata doneto u upravnom postupku.

Naime, saglasno odredbama Zakona o udruženjima („Službeni glasnik RS”, broj 51/09), Agencija za privredne registre vodi Registar udruženja i Registar stranih udruženja, kao povereni posao iz delokruga Ministarstva za ljudska i manjinska prava, državnu upravu i lokalnu samoupravu, odnosno sprovodi prvostepeni upravni postupak u vezi sa upisom udruženja i saveza, kao i predstavništava stranih udruženja u navedene registre. Takođe, u skladu sa čl. 69. i 70. Zakonom o udruženjima, propisano je da se protiv rešenja Registratora udruženja i Registratora stranih udruženja donesenog u prvom stepenu može izjaviti žalba Ministru za ljudska i manjinska prava, državnu upravu i lokalnu samoupravu. Rešenje po žalbi donosi ministar.

Takođe, u skladu sa članom 52. stav 4. Zakonom o deviznom poslovanju propisno je da se protiv rešenja Deviznog inspektora koje je doneto u upravnom postupku, a kojim se kontrolisanom subjektu nalaže ispravljanje nepravilnosti, odnosno nezakonitosti i nalaže izvršenje mera, može uložiti žalba ministarstvu nadležnom za poslove finansija u roku od 15 dana od dana uručenja rešenja.

Uz čl. 15. i 16. U cilju terminološkog usklađivanja sa Zakonom o političkim strankama („Službeni glasnik RS”, broj 36/09), predlaže se da se u Tarifnom broju 21. stav 1. tač. 1) do 4) reč: „zahtevu” zameni rečju: „prijavi”, s obzirom da se upis u Registar političkih stranaka vrši na osnovu prijave u skladu sa odredbom člana 24. Zakona o političkim strankama. 

Pored toga, predlaže se da se u Odeljku A Tarife, u Tarifnom broju 21. briše Napomena, s obzirom da je postupak upisa usklađivanja političkih organizacija upisanih u Registar političkih organizacija prema Zakonu o političkim organizacijama („Službeni glasnik SRS”, broj 37/90 i „Službeni glasnik RS”, br. 30/92-dr.zakon, 53/93, 67/93, 48/94 i 101/05-dr.zakon), kao i političkih organizacija koje su upisane u Registar udruženja, društvenih organizacija i političkih organizacija prema Zakonu o udruživanju građana u udruženja, društvene organizacije i političke organizacije koje se osnivaju za teritoriju Socijalističke Federativne Republike Jugoslavije („Službeni list SFRJ”, broj 42/90 i „Službeni list SRJ”, br. 24/94, 28/96 i 73/00-dr.zakon) okončan 23. januara 2010. godine.

Takođe, predlaže se da se u Odeljku A Tarife, u Tarifnom broju 22. briše Napomena, budući da je rok za podnošenje prijave za upis usklađivanja društvenih organizacija, udruženja građana i njihovih saveza osnovanih prema Zakonu o društvenim organizacijama i udruženjima građana („Službeni glasnik SRS”, br. 24/82, 39/83, 17/84, 50/84, 45/85 i 12/89 i „Službeni glasnik RS”, br. 53/93, 67/93 i 48/94), kao i onih koji imaju sedište na teritoriji Republike Srbije, a upisani su u Registar prema Zakonu o udruživanju građana u udruženja, društvene organizacije i političke organizacije koje se osnivaju za teritoriju Socijalističke Federativne Republike Jugoslavije („Službeni list SFRJ”, broj 42/90 i „Službeni list SRJ”, br. 24/94, 28/96 i 73/00), istekao 22. aprila 2011. godine.

Uz član 17. Predlaže se dopuna Tarifnog broja 26. Odeljka A Tarife u smislu propisivanja novog spisa i radnje za koje se plaća taksa, u skladu sa odrebom člana 23. Zakona o veterinarstvu („Službeni glasnik RS”, br. 91/05 i 30/10);

Uz član 18. U Tarifnom broju 37. stav 3. tačka 1) Odeljka A Tarife, propisana je samo taksa za izdavanje privremene lične karte za stranca, pa se predloženom izmenom i dopunom propisuje taksa i za izdavanje lične karte za stalno nastanjenog stranca. Takođe, u stavu 1. tačka 5) predloženo je i da se za izdavanje vize za kraći boravak (vize C) na graničnom prelazu, za jedan ulazak, izmeni rok važenja te vize sa 30 dana na 15 dana.
Uz član 19. Predlože se izmena Tarifnog broja 38. u smislu propisivanja republičkih administrativnih taksi za spise i radnje kod organa u vezi sa izdavanjem viza koje se izdaju državljanima Republike Srbije i koje predstavljaju odobrenje za putovanje građana u inostranstvo, a unose se u putnu ispravu, u propisanim slučajevima (vize tipa: „B”- viza na brodsku i pomorsku knjižicu, „M”- viza koja se izdaje na osnovu međunarodnog sporazuma i „S”- viza koja se izdaje na putnu ispravu službenog osoblja). Pravni osnov sadržan je u Zakonu o putnim ispravama („Službeni glasnik RS”, br. 90/07, 116/08, 104/09 i 76/10) i Pravilniku o putnim ispravama („Službeni glasnik RS”, br. 54/08 i 34/10). 

Uz čl. 20, 21, 22, 23. i 24. U skladu sa Zakonom o bezbednosti saobraćaja na putevima („Službeni glasnik RS”, br. 41/09 i 53/10), koji je stupio na snagu 10. juna 2009. godine, a primenjuje od 10. decembra 2009. godine i na osnovu njega donetog Pravilnika o vozačkim dozvolama („Službeni glasnik RS”, broj 73/10) koji se primenjuje od 1. januara 2011. godine, Pravilnika o međunarodnim vozačkim dozvolama („Službeni glasnik RS”, broj 49/10) koji se primenjuje od 1. novembra 2010. godine, Pravilnika o načinu vođenja evidencija o kaznenim poenima i oduzimanju vozačkih dozvola („Službeni glasnik RS”, broj 46/10) koji se primenjuje od 1. novembra 2010. godine, Pravilnika o registraciji motornih i priključnih vozila („Službeni glasnik RS”, broj 69/10) koji se primenjuje od 1. januara 2011. godine, propisani su novi spisi i radnje kod organa za čije izvršenje se plaćaju republičke administrativne takse. S tim u vezi, predlaže se da se izvrši izmena Tarifnog broja 40. i 41. iz Odeljka A Tarife tako što se uvode takse za propisane nove spise i radnje iz oblasti bezbednosti saobraćaja na putevima.
Takođe, predlaže se dopuna Tarifnog broja 42. i izmena i dopuna Tarifnog broja 43. iz Odeljka A Tarife. Naime, u Tarifnom broju 42. predlaže se da se posle stava 2. dodaju nova tri stava 3. 4. i 5. kojima se propisuju takse za nove spise i radnje iz oblasti bezbednosti saobraćaja na putevima (pravni osnov sadržan je u član 207. st. 1. i 3. i član 307. st. 2. i 4. Zakona o bezbednosti saobraćaja na putevima). U Tarifnom broju 43. predlaže se izmena stava 5. i dodavanje nova dva stava 6. i 7. kojima se propisuju takse za nove spise i radnje iz oblasti bezbednosti saobraćaja na putevima (pravni osnov sadržan je u članu 253. st. 4. i 7, članu 292. stav 4. i članu 302. stav 2. Zakona o bezbednosti saobraćaja na putevima). Predlaže se da se dosadašnji spis i radnja iz stava 5. premeste u spis i radnju u Tarifni broj 41. iz razloga što su poslovi davanja odobrenja za utiskivanje broja šasije i motora, u delokrugu rada Uprave za upravne poslove, Ministarstva unutrašnjih poslova, kao i ostali poslovi iz predloženog Tarifnog broja 41, a poslovi iz Tarifnog broja 43. su u delokrugu rada Uprave saobraćajne policije.

Takođe, predlaže se izmena i dopuna Tarifnog broja 44. tako što se predlaže izmena stava 4. kojim se propisuje taksa za spis i radnju organa vezanu za obezbeđenje lica mesta i vršenje uviđaja saobraćajne nezgode u kojoj je nastala samo manja materijalna šteta. Pravni osnov sadržan je u članu 171. Zakona o bezbednosti saobraćaja na putevima, kojim je propisano da su policijski službenici u obavezi da izađu na mesto saobraćajne nezgode u kojoj je nastupila manja materijalna šteta, ako to zahteva jedan od učesnika nezgode ili lice koje je pretrpelo materijalnu štetu u toj nezgodi, i izvrše uviđaj. U ovakvim slučajevima troškove vršenja uviđaja snosi osiguravajuće društvo kod koga je osigurano vozilo čiji vozač zahteva vršenje uviđaja. Takođe, predlaže se da se iznos takse u stavu 2. tog tarifnog broja poveća na 10.000 dinara. 
Uz član 25. Predlaže se da se posle Tarifnog broja 46. doda novi Tarifni broj 46a za nove spise i radnje kod organa u skladu sa Zakonom o vanrednim situacijama („Službeni glasnik RS”, broj 111/09), a koje su u nadležnosti Sektora za vanredne situacije, Ministarstva unutrašnjih poslova. Pravni osnov za novopropisane spise i radnje sadržan je u čl. 61, 64. i 80. Zakona o vanrednim situacijama.

Uz čl. 3, 26. i 27. Predlaže se brisanje Tarifnog broja 51. U skladu sa Carinskim zakonom („Službeni glasnik RS”, br. 18/10), polazeći od činjenice da Jedinstvena carinska isprava (JCI) predstavlja zahtev za izmirenje obaveza po osnovu nastanka javnih prihoda, te je necelishodno naplaćivati administrativnu taksu za prihvatanje JCI. Takođe, predlaže se izmena Tarifnog broja 52. radi pravno-tehničkog usaglašavanja odredbi ovog tarifnog broja sa Carinskim zakonom.

Uz član 28. Predlaže se brisanje Tarifnog broja 54. u cilju pojednostavljenja carinskog postupka za zaštitu prava intelektualne svojine na granici, imajući u vidu da je zaštita prava intelektualne svojine predviđena Nacionalnom strategijom za zaštitu intelektualne svojine i Zakonom o posebnim ovlašćenjima radi efikasne zaštite prava intelektualne svojine („Službeni glasnik RS”, broj 42/06). 

Uz član 29. Predlaže se brisanje Tarifnog broja 59. s obzirom da ukidanje takse za rešenje kojim se odobrava carinski kontigent predstavlja usaglašavanje sa odredbama Carinskog zakona. Naime, Carinskim zakonom predviđeno je odobravanje carinskih kontigenata (uvoza po sniženim stopama carine ili bez plaćanja carine) za sirovine i opremu, ali je postupak ostvarivanja ovog prava znatno pojednostavljen. Prema novom zakonskom rešenju dovoljna je odluka Vlade kojom se predviđa snižena stopa carine ili se pojedina roba izuzima od plaćanja carine, tako da rešenje ministra o odobravanju carinskog kontigenta nije potrebno, iz kog razloga ne postoji ni osnov za plaćanje administrativne takse što je u skladu sa čl. 2. i 3. Zakona o republičkim administrativnim taksama kojim je propisano da se samo za spise i radnje u upravnim stvarima kod državnih organa plaća administrativna taksa.

Uz član 30. Ovim članom predlaže se izmena Tarifnog broja 64. Odeljka A Tarife radi usklađivanja sa članom 124. Zakona o veterinarstvu („Službeni glasnik RS”, br. 91/05 i 30/10) i terminološkog usklađivanja sa Zakonom o bezbednosti hrane („Službeni glasnik RS”, broj 41/09), dopuna navedenog tarifnog broja u skladu sa članom 11. Zakona o semenu („Službeni glasnik RS”, broj 45/05), kao i brisanje stava 5. u skladu sa članom 88. stav 1. tačka 2) Zakona o zdravlju bilja („Službeni glasnik RS”, broj 41/09).

Uz član 31. Predlaže se dopuna Tarifnog broja 67. Odeljka A Tarife, a na osnovu 8. stav 2. tačka 5a) i člana 148. Zakona o veterinarstvu („Službeni glasnik RS”, br. 91/05 i 30/10) i člana 80. Zakona o dobrobiti životinja („Službeni glasnik RS”, broj 41/09).

Uz član 32. Predlaže se izmena Tarifnog broja 68. Odeljka A Tarife iz razloga što je Zakonom o vodama („Službeni glasnik RS”, broj 30/10) propisano da se, radi obezbeđivanja jedinstvenog vodnog režima i ostvarivanja upravljanja vodama izdaju vodna akta (vodni uslovi, vodna saglasnost i vodna dozvola), kao i da zahtev za izdavanje tih vodnih akata podnosi lice koje, u skladu sa Zakonom kojim se uređuje planiranje i izgradnja objekata, pribavlja građevinsku dozvolu, izrađuje prostorne i urbanističke planove, odnosno lice koje gazduje šumama (čl. 113. i 114). Takođe, odredbama člana 112. Zakona o vodama propisani su poslovi za koje javno, odnosno drugo pravno lice mora da ima licencu, a odredbama člana 105. istog zakona propisano je da ispitivanje kvaliteta otpadnih voda može da vrši pravno lice koje je ovlašćeno od strane ministarstva za obavljanje tih poslova.

Uz član 33. Izmena Tarifnog broja 69. Odeljka A Tarife, predlaže se na osnovu člana 86. stav 3. Zakona o sredstvima za zaštitu bilja („Službeni glasnik RS”, broj 41/09) i čl. 47. i 55. Zakona o zaštiti bilja („Službeni list SRJ”, br. 24/98 i 26/98-ispravka i „Službeni glasnik RS”, broj 101/05-dr.zakon), kao i na osnovu člana 18. Zakona o sredstvima za ishranu bilja i oplemenjivačima zemljišta („Službeni glasnik RS”, broj 41/09).

Uz član 34. Izmena Tarifnog broja 71. Odeljka A Tarife predlaže se radi usklađivanja sa Zakonom o sredstvima za zaštitu bilja („Službeni glasnik RS”, broj 41/09), kojim nije predviđeno davanje dozvole za proizvodnju lekova u zaštiti bilja (fitomedicini), odnosno sredstava za zaštitu bilja.

Uz član 35. Predlaže se izmena Tarifnog broja 73. Odeljka A Tarife radi usklađivanja sa Zakonom o sredstvima za zaštitu bilja („Službeni glasnik RS”, broj 41/09), kojim nije predviđeno izdavanje uverenja (sertifikata) o primeni dobre proizvođačke prakse u proizvodnji i kontroli lekova za upotrebu u zaštiti bilja (fitomedicini).

Uz član 36. Ovim članom predlaže se dopuna Tarifnog broja 74. Odeljka A Tarife, a na osnovu člana 4. stav 4. i člana 5. stav 2. Uredbe o uslovima za tretiranje i obeležavanje drvenog materijala za pakovanje („Službeni glasnik RS”, broj 49/06).

Uz član 37. Izmena Tarifnog broja 75. Odeljka A Tarife predlaže se radi usklađivanja sa Zakonom o bezbednosti hrane („Službeni glasnik RS”, broj 41/09).

Uz član 38. Predlaže se izmena i dopuna Tarifnog broja 79. Odeljka A Tarife na osnovu člana 17. stav 1, člana 29. stav 3, člana 30. stav 3, člana 31. stav 1, člana 34. stav 2. i člana 37. stav 1. Zakona o zaštiti prava oplemenjivača biljnih sorti („Službeni glasnik RS”, broj 41/09).

Uz član 39. Dopuna Tarifnog broja 81. Odeljka A Tarife predlaže se na osnovu člana 32. stav 3. i člana 54. stav 4. Zakona o sredstvima za zaštitu bilja („Službeni glasnik RS”, broj 41/09) i člana 8. stav 2. Zakona o sredstvima za ishranu bilja i oplemenjivačima zemljišta („Službeni glasnik RS”, broj 41/09).

Uz član 40. Ovim članom predlaže se izmena Tarifnog broja 85. Odeljka A Tarife radi usklađivanja sa troškovima postupka.

Uz čl. 41. i 42. Radi usklađivanja sa Zakonom o sredstvima za zaštitu bilja predlaže se brisanje Tarifnog br. 86. i 87. Odeljka A Tarife.

Uz član 43. Predlaže se uvođenje novog Tarifnog broja 91a Odeljka A Tarife saglasno odredbama člana 10. st. 1. i 2. i stava 3. tač. 3) Zakona o šumama („Službeni glasnik RS”, broj 30/10), na osnovu kojih sopstvenik, odnosno korisnik šume ili šumskog zemljišta uz zahtev za davanje saglasnosti za promenu namene šume ili šumskog zemljišta, dostavlja i dokaz o plaćenoj administrativnoj taksi. Promena namene šuma i šumskog zemljišta vrši se uz saglasnost ministarstva nadležnog za poslove šumarstva, a na teritoriji autonomne pokrajine uz saglasnost nadležnog organa autonomne pokrajine. 

Uz član 44. Predlaže se izmena Tarifnog broja 94. u cilju efikasnog sprovođenja regulative u oblasti tehničkih propisa, posebno imajući u vidu da je reč o elementima sistema i politike javnih prihoda koji se ne mogu rešiti donošenjem podzakonskih akata i drugim merama, kao i složenost operacija neophodnih za obavljanje poslova koji su obuhvaćeni taksenom obavezom. Pravni osnov sadržan je u čl. 13, 17, 18. i 28. Zakona o tehničkim zahtevima za proizvode i ocenjivanju usaglašenosti („Službeni glasnik RS”, broj 36/09), Uredbi o načinu priznavanja inostranih isprava i znakova usaglašenosti („Službeni glasnik RS”, broj 98/09) i Uredbi o načinu imenovanja i ovlašćivanja tela za ocenjivanje usaglašenosti („Službeni glasnik RS”, broj 98/09).

Uz član 45. Predlaže se izmena Tarifnog broja 95. u cilju efikasnog sprovođenja regulative u oblasti metrologije, odnosno usaglašavanja pravne terminologije i pravnih instituta iz Zakona o metrologiji („Službeni glasnik RS”, broj 30/10) kojima su propisana prava i obaveze državnih organa u postupku primene propisa kojima se uređuje metrologija, odnosno radnje koje u tim oblastima sprovode državni organi, imaoci javnih ovlašćenja i drugi učesnici. Pravni osnov sadržan je u čl. 9, 14, 16. i 33. Zakona o metrologiji i u Pravilniku o načinu priznavanja inostranih uverenja, žigova i znakova usaglašenosti („Službeni glasnik RS”, broj 86/10). 

Uz član 46. U skladu sa odredbama Zakona o akreditaciji („Službeni glasnik RS”, broj 73/10) predlaže se izmena Tarifnog broja 102. radi usaglašavanja sa terminima koji su utvrđeni tim zakonom.

Uz član 47. Predlaže se brisanje Tarifnog broja 103. kojim je propisana taksa za uverenje o odobrenju tipa merila u iznosu od 1.070 dinara, iz razloga rasterećena obveznika takse (privredni subjekti) i da se za taj spis i radnju plaća taksa u visini propisanoj za opštu taksu za uverenje. 

Uz član 48. Predlaže se izmena Tarifnog broja 104. u smislu da se povećaju iznosi takse za spise i radnje iz tog tarifnog broja.
Uz član 49. Predlaže se izmena i dopuna u Tarifnom broju 135. u smislu da se u stavu 3. posle tačke 12) doda tačka 13) kojom bi se propisali spisi i radnje kod organa u vezi sa izdavanjem odobrenja za proširenje eksploatacionog polja.

Shodno odredbama člana 24. Zakona o rudarstvu („Službeni glasnik RS”, br. 44/95, 85/05, 101/05, 34/06 i 104/09) propisano je da se eksploatacija mineralnih sirovina vrši na eksploatacionom polju definisanom odredbama tog člana. Shodno navedenom, za proširenje eksploatacionog polja, s obzirom da se radi o novom prostoru koji nije obuhvaćen postojećim odobrenjem za eksploataciju, potrebno je da se ispune svi uslovi predviđeni odredbama člana 18. Zakona o rudarstvu, odnosno da se dostavi sva propisana dokumentacija vezana za predviđeno proširenje eksploatacionog polja. Prema tome, u cilju dosledne primene Zakona o rudarstvu, predlaže se propisivanje takse za novi spis i radnju.

Uz član 50. U Tarifnom broju 170. u stavu 2. predlaže se da se za rešenje kojim se odobrava puštanje objekta u probni rad, smanji procenat za koji se plaća taksa sa 0,2% na 0,1% na predračunsku vrednost objekta, a da se posle stava 2. doda novi stav kojim će se propisati da se za rešenje kojim se odobrava upotreba objekta, osim u slučaju iz stava 1. tog tarifnog broja, plaća taksa od 0,2% na predračunsku vrednost objekta, odnosno radova, pri čemu je procenat od 0,2% za ovaj drugi spis i radnju viši zbog složenosti poslova prilikom pribavljanja upotrebne dozvole organa nadležnog za izdavanje upotrebne dozvole, naime, izvršenje tog spisa i radnje zahteva angažovanje stručnih kadrova sa mnogo iskustva.

Uz član 51. Predlože se izmena Tarifnog broja 189. u smislu propisivanja republičkih administrativnih taksi radi usklađivanja sa Zakonom o zaštiti životne sredine i Zakonom o zaštiti prirode u čijem sprovođenju se vrše radnje, odnosno donose spisi za koje se republičke administrativne takse plaćaju. 

Uz član 52. Predlaže se da se u Odeljku A Tarife propiše novi Tarifni broj 189a, i to republička administrativna taksa za spise i radnje u vezi sprovođenja Zakona o zaštiti i održivom korišćenju ribljeg fonda i Pravilnika o uslovima, programu i načinu polaganja stručnog ispita za ribočuvara i stručnog ispita za ribara.

Uz član 53. Predloža se izmena i dopuna Tarifnog broja 191. u smislu izmene stava 1. tog tarifnog broja radi usaglašavanja sa terminologijom koja je primenjena u Zakonu o zaštiti životne sredine i Zakonu o zaštiti vazduha, a u okviru koje je izraz „imisija” zamenjen izrazom „nivo zagađujuće materije”.

Takođe, predlaže se dodavanje nova tri stava kojima se propisuju republičke administrativne takse radi usklađivanja sa Zakonom o zaštiti vazduha i Zakonom o zaštiti od nejonizujućih zračenja u čijem sprovođenju se vrše radnje, odnosno donose spisi za koje se republičke administrativne takse plaćaju.

Uz čl. 54. i 56. Predlaže se brisanje Tarifnog broja 195. obzirom da je Zakonom o upravljanju otpadom propisano da je vlasnik otpada, odnosno operater, dužan da klasifikuje otpad na propisan način, u skladu sa tim zakonom. Stoga se predlaže da se ovaj tarifni broj briše, jer oznaku otpada određuje sam operater (vlasnik otpada).

Takođe, predlaže se izmena Tarifnog broja 197. u smislu propisivanja republičkih administrativnih taksi radi usklađivanja sa Zakonom o zaštiti životne sredine, Zakonom o upravljanju otpadom i Zakonom o ambalaži i ambalažnom otpadu u čijem sprovođenju se vrše radnje, odnosno donose spisi za koje se republičke administrativne takse plaćaju. Pravni osnov sadržan je u članu 57. Zakona o zaštiti životne sredine, čl. 24, 59, 69, 71. i 72. Zakona o upravljanju otpadom i čl. 25. i 31. Zakona o ambalaži i ambalažnom otpadu.

Uz član 55. Predlaže se izmena Tarifnog broja 196. u smislu propisivanja republičkih administrativnih taksi radi usklađivanja sa Zakonom o zaštiti životne sredine u čijem sprovođenju se vrše radnje, odnosno donose spisi za koje se republičke administrativne takse plaćaju. Pravni osnov sadržan je u članu 60a st. 2, 3, 4. i 6. Zakona o zaštiti životne sredine, pri čemu je izmenom tog zakona promenjen sistem upravljanja hemijskim udesom, kao i naziv dokumenata za čije podnošenje se propisuje republička administrativna taksa.
Uz čl. 57. i 58. Predlaže se brisanje Tarifnog br. 198. i 199. s obzirom da ti poslovi i radnje prestaju da postoje shodno odredbama čl. 105, 106. i 107. Zakona o hemikalijama („Službeni glasnik RS”, br. 36/09 i 88/10). 

Uz član 59. Predlaže se da se u Tarifnom broju 200. doda novi stav, što je u skladu sa odredbom člana 6. stav 4. Zakona o zaštiti od nejonizujućeg zračenja. Naime, za izdavanje rešenja privrednom društvu, preduzeću, drugom pravnom licu i preduzetniku za korišćenje izvora nejonizujućeg zračenja od posebnog interesa plaća se republička administrativna taksa.

Uz član 60. Predlaže se da se izvrši izmena Tarifnog broja 201. Naime, u st. 1. i 2. ovog tarifnog broja vrši se terminološko usklađivanje sa odredbom člana 53. stav 1. tačka 3) Zakona o zaštiti vazduha („Službeni glasnik RS”, broj 36/09). Visina takse iz stava 2. ovog tarifnog broja predložena je u tom iznosu obzirom da fluorovani gasovi sa efektom staklene bašte ne oštećuju ozonski omotač i zbog toga ne treba ograničavati i obeshrabriti njihov uvoz. Proizvodi i uređaji koji sadrže fluorovane gasove spadaju u tehnički napredna rešenja, energetski efikasna i prihvatljiva sa stanovišta zaštite životne sredine. Njihov uvoz i potrošnju je potrebno stimulisati, jer predstavljaju alternativnu potrošnju supstancama koje oštećuju ozonski omotač, koje su na režimu ubrzanog isključivanja iz upotrebe. 

Pravni osnov u stavu 3. ovog tarifnog broja sadržan je u odredbi člana 20. Uredbe o postupanju sa supstancama koje oštećuju ozonski omotač, kao i o uslovim za izdavanje dozvole za uvoz i izvoz tih supstanci („Službeni glasnik RS”, broj 22/10). Ministarstvo životne sredine, rudarstva i prostornog planiranja je iniciralo uvođenje ove taksu - za mišljenje u cilju evidentiranja i praćenja trendova uvoza i izvoza proizvoda i opreme koji sadrže ove supstance i vođenje evidencije o proizvođačima, uvoznicima i distributerima, krajnjim korisnicima, količinama na tržištu, kao i iznos taksene obaveze. 

Uz član 61. Predlaže se izmena Tarifnog broja 203. u smislu propisivanja republičkih administrativnih taksi radi usklađivanja sa Zakonom o zaštiti prirode („Službeni glasnik RS”, br. 36/09 i 88/10) i Pravilnikom o prekograničnom prometu i trgovini zaštićenim vrstama („Službeni glasnik RS”, broj 99/09), u čijem sprovođenju se vrše radnje, odnosno donose spisi za koje se republičke administrativne takse plaćaju. Pravni osnov sadržan je u čl. 88, 89, 91. i 94. Zakona o zaštiti prirode i u čl. 3, 4, 11, 23, 24. i 30. Pravilnika o prekograničnom prometu i trgovini zaštićenim vrstama.

Uz član 63. Ministarstvo finansija - Devizni inspektorat, predlaže da se u Odeljku A Tarife doda nova glava: XXIXA Spisi i radnje u oblasti deviznog poslovanja i u okviru nje propišu tri nova tarifna broja i to: Tarifni br. 223a, 223b i 223v radi usklađivanja sa odredbama Zakona o deviznom poslovanju („Službeni glasnik RS”, br. 62/06 i 31/11). U Tarifnom broju 223a propisani su spisi radnje u vezi sa: izdavanjem rešenja o ispunjenosti uslova za prebijanje dugovanja ili potraživanja po osnovu kreditnih poslova sa inostranstvom u devizama sa potraživanjem ili dugovanjem po osnovu tih poslova, realizovanog spoljnotrgovinskog prometa robe i usluga, kao i po osnovu direktnih investicija i ulaganja u nepokretnosti; izdavanjem kopija i prepisa akata koje donosi Devizni inspektorat u vezi deviznog poslovanja; davanjem pregleda podataka o izvršenoj fizičkoj, odnosno finansijskoj realizaciji po pojedinim vrstama spoljnotrgovinskih poslova po kalendarskoj godini. Pravni osnov sadržan je u čl. 6. i 53. Zakona o deviznom poslovanju i u Uredbi o bližim uslovima i načinu vršenja kontrole deviznog poslovanja rezidenata i nerezidenata („Službeni glasnik RS”, br. 112/06 i 39/10).

U Tarifnom broju 223b propisani su spisi radnje kod organa u vezi sa obavljanjem delatnosti pružanja usluga prenosa novaca u međunarodnom platnom prometu, rezidentima. Pravni osnov sadržan je u odredbama člana 31a i člana 50. tačka 6) Zakona o deviznom poslovanju.

U Tarifnom broju 223v propisani su spisi i radnje kod organa u vezi sa obavljanjem menjačkih poslova. Pravni osnov sadržan je u članu 39. Zakona o deviznom poslovanju.

Uz član 64. Predlože se uvođenje novog Tarifnog broja 228. u Odeljku A Tarife republičkih administrativnih taksi za spise i radnje u oblasti sporta, u skladu sa Zakonom o sportu, i to za rešenje o ispunjenosti uslova za početak rada i obavljanje sportskih delatnosti, odnosno za rešenje za vršenje poslova stručnog osposobljavanja za sportska zanimanja, odnosno zvanja.

Uz član 66. U Tarifi republičkih administrativnih taksi, Odeljku B-Konzularne takse, Tarifni broj 1. u Napomeni, predloženo je brisanje stava 1. obzirom da se propisivanje takse za taj spis, odnosno radnju odnosi na Tarifni broj 7. za koji je predloženo brisanje.

Uz član 67. Zakonom o izmenema i dopunama Zakona o prometu nepokretnosti, zbog pravne sigurnosti građana, propisano je da overu potpisa ugovarača na ugovoru o prometu nepokretnosti vrši osnovni sud na čijoj teritoriji se nepokretnost nalazi, pa je time ukinuta nadležnost naših diplomatsko-konzularnih predstavništava da pružaju konzularne usluge overe potpisa na ugovorima o prometu nepokretnosti dijaspori. Dakle, brisanje Tarifnog broja 7. Odeljak B znači usklađivanje sa navedenim zakonskim propisom.

Uz član 68. U skladu sa Zakonom o strancima i na osnovu njega donetog Pravilnika o vizama, diplomatsko-konzularna predstavništva Republike Srbije izdaju vize. Vrste viza razvrstane su u četiri osnovne kategorije (A, B, C i D), dok su podvrste (A1, A2, itd.) rešene kao tehničko pitanje u okviru popunjavanja vizne nalepnice. 

S tim u vezi, u Tarifnom broju 9. stav 1. Odeljak B – Konzularne takse predloženo je brisanje tačke 2) - izdavanje vize „poslovno u”, a u stavu 2. predložena je izmena tač. 3) do 6) a brisanje tač. 7) do 9). Takođe, u Napomeni u stavu 4. predloženo je da se reč: „C1” zameni rečju: „C”. 

Uz član 69. Predlaže se brisanje Tarifnog broja 16. iz Odeljka B – Konzularne takse (taksa za deponovanje potpisa i pečata javnog beležnika (notara) kod DKP). Naime, Konvencijom o ukidanju potrebe legalizacije stranih javnih isprava, potpisanom u Hagu 5. oktobra 1961. godine, koja je ratifikovana Uredbom o ratifikaciji Konvencije o ukidanju potrebe legalizacije stranih javnih isprava („Službeni list FNRJ- Dodatak”, br. 10/62 od 27.10.1962. godine i „Službeni list SRJ- Međunarodni ugovori”, broj 10/02), u članu 1. stav 2. tačka c) propisano je da isprave koje je izdao ili overio javni beležnik imaju karakter javnih isprava i mogu se upotrebiti na teritoriji druge države-potpisnice Konvencije bez dalje nadovere. Takođe, na osnovu člana 4. Zakona o legalizaciji isprava u međunarodnom prometu („Službeni list SFRJ”, broj 6/73), propisano je da ako organ kome je inostrana isprava podneta posumnja u njenu verodostojnost, može zatražiti proveru da li je ispravu izdao organ koji je u njoj označen. Polazeći od navedenog, nije potreban dodatni postupak deponovanja potpisa i pečata stranog notara kod našeg DKP, radi dalje nadovere njihovih isprava u smislu Tarifnog broja 16. iz Odeljka B – Konzularne takse. 

Uz član 70. Predlaže se da se taksa iz novog Tarifnog broja 223v primenjuje od 1. januara 2012. godine, s obzirom da se odredbe Zakona o deviznom poslovanju koje se odnose na menjačke poslove primenjuju od navedenog datuma.
Uz član 71. Predlaže se da se za taksene obaveze koje su nastale, a nisu plaćene do dana stupanja na snagu ovog zakona, taksa plaća u skladu sa zakonom koji je bio na snazi u vreme nastanka taksene obaveze, ako je to povoljnije za obveznika.
Uz član 72. Predlaže se da se izuzetno u 2011. godini, prvo naredno usklađivanje dinarskih iznosa taksi iz Odeljka A Tarife propisanih Zakonom o republičkim administrativnim taksama („Službeni glasnik RS”, br. 43/03, 51/03-ispravka, 53/04, 42/05, 61/05, 101/05-dr. zakon, 42/06, 47/07, 54/08, 5/09, 54/09 i 35/10), osim dinarskih iznosa taksi propisanih ovim zakonom, izvrši, i to: stopom rasta troškova života, za period od 1. maja 2010. godine do 31. decembra 2010. godine, a za period od 1. januara 2011. godine do poslednjeg dana u mesecu u kome ovaj zakon stupa na snagu, indeksom potrošačkih cena, koji objavljuje republički organ nadležan za poslove statistike, pri čemu se zaokruživanje vrši tako što se iznos do pet dinara ne uzima u obzir, a iznos preko pet dinara zaokružuje na deset dinara. 
Vlada će, na predlog ministarstva nadležnog za poslove finansija, odlukom utvrditi i objaviti usklađene dinarske iznose taksi iz stava 1. ovog člana. 

Objavljeni usklađeni dinarski iznosi taksi iz stava 2. ovog člana primenjivaće se od prvog dana narednog meseca od dana objavljivanja u „Službenom glasniku Republike Srbije”. 

Uz član 73. Predlaže se da se usklađivanje dinarskih iznosa taksi iz Odeljka A Tarife iz člana 72. stav 1. ovog zakona, izvrši u 2012. godini primenom indeksa potrošačkih cena, prema podacima republičkog organa nadležnog za poslove statistike, za period od prvog dana narednog meseca od dana stupanja na snagu ovog zakona do 30. aprila 2012. godine, pri čemu se zaokruživanje vrši tako što se iznos do pet dinara ne uzima u obzir, a iznos preko pet dinara zaokružuje na deset dinara.
Usklađivanje dinarskih iznosa taksi propisanih ovim zakonom, izvršiće se u 2012. godini primenom indeksa potrošačkih cena, prema podacima republičkog organa nadležnog za poslove statistike, za period od prvog dana narednog meseca od dana stupanja na snagu ovog zakona do 30. aprila 2012. godine, pri čemu se zaokruživanje vrši tako što se iznos do pet dinara ne uzima u obzir, a iznos preko pet dinara zaokružuje na deset dinara.
Vlada će, na predlog ministarstva nadležnog za poslove finansija, odlukom utvrditi i objaviti usklađene dinarske iznose taksi iz st. 1. i 2. ovog člana. 

Objavljeni usklađeni dinarski iznosi taksi iz stava 3. ovog člana primenjivaće se od prvog dana narednog meseca od dana objavljivanja u „Službenom glasniku Republike Srbije”. 

Uz član 74. Predlaže se da ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenom glasniku Republike Srbije”.
IV. PROCENA FINANSIJSKIH SREDSTAVA POTREBNIH ZA SPROVOĐENjE ZAKONA

Za sprovođenje ovog zakona nije potrebno obezbediti sredstva u budžetu Republike.
V. RAZLOZI ZA DONOŠENjE ZAKONA PO HITNOM POSTUPKU 

Razmatranje i donošenje Zakona po hitnom postupku predlaže se u skladu sa članom 167. Poslovnika Narodne skupštine („Službeni glasnik RS”, br. 52/10 i 13/11). 
Donošenjem Zakona o izmenama i dopunama Zakona o republičkim administrativnim taksama po hitnom postupku omogućilo bi se usaglašavanje predmeta taksene obaveze sa spisima i radnjama koji su u nadležnosti organa za čiji se rad republička administrativna taksa plaća, bilo da je reč o novim poslovima u okviru nadležnosti organa, odnosno izmeni spisa i radnji, a koje su inicirane od strane nadležnih organa.

Takođe, usklađivanje dinarskih iznosa taksi iz Tarife republičkih administrativnih taksi vrši se jednom godišnje, sa godišnjom stopom rasta troškova života, koju objavljuje republički organ nadležan za poslove statistike, a imajući u vidu da je Republički zavod za statistiku od 1. januara 2011. godine prestao sa objavljivanjem Indeksa cena na malo i Indeksa troškova života, pa umesto njih objavljuje Indeks potrošačkih cena, s tim u vezi, predlaže se donošenje ovog zakona po hitnom postupku kako bi se u što kraćem mogućem roku izvršilo usklađivanje dinarskih iznosa taksi iz Tarife republičkih administrativnih taksi u 2011. godini, koje će imati za posledicu visinu ostvarenih sredstava po osnovu naplate taksa.

Imajući u vidu da se taksa plaća u cilju podmirenja troškova rada organa prouzrokovanih zahtevima zainteresovanih lica, kao i da se predlaže izmena i dopuna, odnosno uvođenje određenih taksi, ne donošenje zakona po hitnom postupku moglo bi da prouzrokuje štetne posledice po rad organa i organizacija.

VI. ANALIZA EFEKATA ZAKONA
1. Na koga će i kako će najverovatnije uticati rešenja u Zakonu

Zakon će imati pozitivan uticaj na:

1)
 pravni sistem Republike Srbije – usaglašava se predmet taksene obaveze sa spisima i radnjama iz nadležnosti republičkih organa (Ministarstva spoljnih poslova, Ministarstva unutrašnjih poslova, Ministarstva omladine i sporta, Ministarstva životne sredine i prostornog planiranja, Ministarstva za ljudska i manjinska prava, državnu upravu i lokalnu samoupravu, Ministarstva finansija, Ministarstva ekonomije i regionalnog razvoja, Ministarstva poljoprivrede, trgovine, šumarstva i vodoprivrede i dr.);

2)
 ugled Republike Srbije u inostranstvu obzirom da potvrđene međunarodne konvencije, pre svega Bečka konvencija o konzularnim odnosima obavezuje konzularnu službu MSP da štiti interese i pruža pomoć državljanima Republike Srbije u inostranstvu – u pojedinim slučajevima kada je to opravdano i celishodno, u interesu obveznika-državljana Republike Srbije u inostranstvu treba omogućiti uplatu administrativne i konzularne takse u gotovom novcu u diplomatsko-konzularnom predstavništvu Republike Srbije;

3)
 na obveznike strane državljane koji se zahtevom obraćaju diplomatko-konzularnom predstavništvu Republike Srbije radi pribavljanja vize prilikom ulaska na teritoriju Republike Srbije – predlaže se propisivanje takse u zavisnosti od vrste vize koja se izdaje stranom državljaninu prilikom ulaska na teritoriju Republike Srbije;

4)
 na diplomatko-konzularna predstavništva Republike Srbije u smislu rasterećenja od vršenja određenih konzularno-pravnih radnji – diplomatsko-konzularna predstavništva Republik Srbije više ne mogu vršiti konzularno-pravne radnje vezane za overavanje potpisa ugovarača na ugovoru o prometu nepokretnosti, obzirom da je izmenama i dopunama Zakona o prometu nepokretnosti propisano da je za te spise i radnje nadležan osnovni sud na čijoj teritoriji se nepokretnost nalazi;

5)
 na strane državljane kojima je odobreno stalno nastanjenje u Republici Srbiji – obzirom da se predlaže propisivanje takse za izdavanje lične karte za stranca kome je odobreno stalno nastanjenje.
6)
 na sva lica koja vrše naknadni upis činjenice rođenja u matičnu knjigu rođenih koja do sada nisu upisanu u tu evidenciju - obzirom da se predlaže da se ne plaćaju takse za spise i radnje u vezi sa naknadnim upisom činjenice rođenja u matičnu knjigu rođenih svih lica koja do sada nisu upisanu u tu evidenciju.

7)
 na obveznike državljane Republike Srbije koji podnesu zahtev kod nadležnog organa u vezi sa izdavanjem viza koje se izdaju državljanima Republike Srbije i koje predstavljaju odobrenje za putovanje građana u inostranstvo, a unose se u putnu ispravu, u propisanim slučajevima (vize tipa: „B”- viza na brodsku i pomorsku knjižicu, „M”- viza koja se izdaje na osnovu međunarodnog sporazuma i „S”- viza koja se izdaje na putnu ispravu službenog osoblja).

2. Kakve troškove će primena zakona stvoriti građanima i privredi (naročito malim i srednjim preduzećima)

Republičke administrativne takse se naplaćuju u cilju podmirenja troškova prouzrokovanih radnjama organa prilikom pružanja konkretnih usluga na zahtev zainteresovanih lica. 

3. Da li su pozitivne posledice donošenja Zakona takve da opravdavaju troškove koje će on stvoriti

Imajući u vidu da se republičke administrativne takse plaćaju kada zaintresovano lice zahteva izvršenje određene radnje od strane organa, odnosno donošenje spisa, da je iznos taksi za odgovarajuće spise i radnje opredeljen u odnosu na njihovu složenost, te da prihod po tom osnovu pripada budžetu Republike Srbije, s jedne strane, kao i da Republika Srbija (između ostalog) uređuje i obezbeđuje organizaciju i rad republičkih organa, s druge strane, pozitivne posledice donošenja ovog zakona ogledaju se, između ostalog, u obezbeđenju sredstava, kao prihoda Republike Srbije, za podmirenje troškova organa nastalih na zahtev zainteresovanih lica za izdavanje spisa, odnosno za izvršenje radnji što bi, kroz izvršenje budžeta, trebalo da doprinese stvaranju uslova za efikasniji rad organa. 

4. Da li se zakonom podržava stvaranje novih privrednih subjekata na tržištu i tržišna konkurencija

Republičke administrativne takse predstavljaju javni prihod koji Republika naplaćuje kao naknadu za konkretnu uslugu koju njeni organi pružaju fizičkim licima i privrednim subjektima, na njihov zahtev. S tim u vezi, predložene izmene i dopune Zakona, s obzirom na pitanja koja uređuju, nemaju za cilj podsticanje stvaranja novih privrednih subjekata na tržištu, niti tržišne konkurencije.

5. Da li su sve zainteresovane strane imale priliku da se izjasne o Zakonu

U postupku pripreme ovog zakona ostvarena je saradnja sa organima za čiji se rad taksa plaća, a koji su podneli inicijativu za izmenu i dopunu Zakona. Ministarstvo finansija razmotrilo je inicijative tih organa i, po sačinjavanju teksta Nacrt zakona isti je dostavljen nadležnim organima na mišljenje. 

6. Koje će se mere tokom primene Zakona preduzeti da bi se ostvarilo ono što se donošenjem Zakona namerava

Ministarstvo finansija nadležno je za davanje mišljenja u primeni Zakona. 

Posebno ističemo da Ministarstvo finansija, periodičnim publikovanjem Biltena službenih objašnjenja i stručnih mišljenja za primenu finansijskih propisa, kao i na drugi pogodan način, dodatno obezbeđuje transparentnost, informisanost i dostupnost informacijama, kako bi se i na ovaj način doprinelo ostvarivanju ciljeva postavljenih donošenjem Zakona.


